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QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

    PEACOCK BROS. & WEIR,
         E KOMANI,

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

 Ihabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi, 
Imbotyi,  Lertyis,  Umbona, 
Amazimba,  bahlele  benawo.

KATA,

Kutengiswa
Tshipu:

ONGXAWU
ABA 2.000,

Kuqalela  kwabancinane  (1 
gallon),

Kuse Kwabakulu (50 
gallons).

Inkoliso 
inendawandawana,  ngoko 
zitengiswa  NGEHALAFU 
YEXABISO LAZO, 
(zitshipu).

YIZA KUBONA.

W. O. CARTER &. CO,
Kingwilliamstown.

Uhlobo Lokubhalela.

BONKE abandibhalelayo ndozifumana
incwadi zabo xa baqonde ibhokisi

yam :
REV. EDWARD TSEWU,

1’0. Box 1551,
2il64 Johannesburg.

     Amayeza ka Cook Abantsundu.
U

MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK Iyeza Lcsisu Nokuxaxazo,
1/6 ibotile.

Elika

COOK     Iyeza Lokukohlela (Lingamafuta). 
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile.

Elika

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ Ngebokisana.

Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK   Umciza Westepu Sabantwana.
63 ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngeesiqunyana.

Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

E QONCE.
uba ngawenkohliso angenalo igama lake

Ikaya Labantsundu.
(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe)

MAKOWETU  !  Nangu  umzi  wenu, 
asingowabelungu. ABAHAMBI baya

 kukangelelwa  ngawo  onke amatuba 
ngenyameko.  Amahashe  sesona  sitali  sihabile 
intle,  itshipu.  Kwimpi  Esebenzayo  :  Ukutya 
okuncamisa umxhelo,  okomolezayo ngemali 
encinane.  Ukutya,  ukupumla,  ukonwaba.  Imali 
yake  yena  uya  kuyichita kwase  kaya,  ekubeni 
ama Jamani eyichita kumakowabo. Angatengela 
atengisele  nabanina,  mntonina  emsitweni 
ongowona  mkulu  weli  lase  Maxhoseni.  Ikuba 
litengwa ngokubonwa !

W. D. SOGA, Umninimzi.
E Market Square, e Qonce.

OLUKA

         Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka APRIL.

APO izimeko  zilungileyo  i  ROSES 
zinokutyalwa.  (Uluhlu  lwetu  iwe  Rose 
lwelixesha  selulungile.)  Inokutyalwa  Imiti 
yehlati yonke ne Strawberries.

I  Flower  Bulbs  ezinjenge  Ranunculus, 
Hyacinth,  Narcissus  ne  Snowdrop  nazo 
zisenokutyalwa.  Ezintshulayo 
mazinyanyekelwe  kakulu;  mazinyelwe  futi 
maxa libalele

Hlwayela  Itswele,  Turnip,  Ikapetshu, 
Imbotyi  Ezibanzi,  Lettuce,  Beet,  Spinach, 
Parsnip, Imigushe Radish, njalo njalo. Imbewu 
Ezilukuni  Zonyaka  neminyaka  ngamitatu 
zisenokutyalwa.

Ixesha  lokutyala  Imiti  Yeziqamo 
selikufupi,  nomhlaba ke  ngoko  mauhlale 
ulungisiwe. (Uluhlu Iwetu Lwemiti Yeziqamo 
lweli xesha lizayo selulungile.)

Hlwayela lertyisi ngo May.

    W. & C. GOWIE,
GRAHAM’S TOWN.

     Telegraphic Address :
“ OATLANDS.”

ELIKA

ORSMOND
  IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yelilizwe.

   UMPILISI WEZILWELWE
Fzibangwa  kungcola  kwe  Gazi,  nokuba 

sihla  bumini,  ukule  naso,  nokuba sihle 
ngayipina indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise 
Lufeleni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo 
ezise  Mbilini,  Ubutataka,  Intswela butongo, 
Ubutataka  be  Ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba, 
nent’eninzi yezilwolwe zama Nkazana,  njalo, 
njalo.

Kangela  Encwadini abapilisiweyo nendlela 
elisetyenziswa  Ngaso,  zibhalwe  ngesi Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva  kokuli  sebenzisa  ixesha  elide  sele. 
namava  amaninzi umninilo,  uliyaleza 
ngengqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso 
yezifo  zabantsundu  base  Afrika,  kwanale Fiva 
(cesina) yase Dayimani,  kona kwesi sifo sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu,  ibhotile  zisheleni zontatu,  izele  liyeza 
elinga  tata  intsuku ezilishumi.  Ibhotile  nganye 
ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

   G. E COOK
KING WILLIAM’S TOWN,

Linokuzuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni,

ISAZISO SIKA

    TIKOLOSHE.
NGXATSHOKE MZI 

ONTSUNDU

U  TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma

kwawo.  Uyawazisa  okokuba  akasenanto 
nalamzi ka NGOMTI use Bhulorweni. 
Umfomkulu yena selemise Ivenkile yake e 
Koneni,  malunga  ne  Tyalike  yama 
Wesile pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo
ke  afukame  kona  NEZISULU  ZAKE, 
njalo-njalo. Impahla ekona inxenye yayo

Amakhuba, ngamani alula,
Onoxesha Besali, bahleli bodwa,
Amaxamba Eswekile ne Kofu, ngnani elilula,
Umgubo, nento yonke,
Into Yonke Etyiwayo uhleli enayo, zizisulu.
Ibhulukwe,  Ibhatyi  njalo  njalo,  zonoxesha, 

ziyalala.
Ihempe, Iminqwazi,

Isali, Imikala.

Yizani  kuzibonela 
ngokwenu.

Iseyile ne Dyokwe, ne
Miqokozo, no Water-Fatyi,
ne Tyeya, ne Planga.

Akukonto Ingekoyo.

     A. J, Cross &Co.
E QONCE.

Incindi Epitikeziweyo
—YE —

LINSEED NE
HOREHOUND.

LolonaYeza  le  NKOHLOKOHLO 
INGQELE,  nazo  zonke  Izikuhlane  zo 
MQALA ne MIPUNGA.

1/6 NGE BHOTILE.
2/- LITUNYELWE NGE POSI.

Ngamanani Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,
CAMBRIDGE ROAD,

        KING WILLIAMS TOWN.

KUYAZISWA

UKUBA  kuyakubako  UGQATSO  olukulu 
lwama Hashe npa. Solinga ukutabata awona 
alula amaxabiao ukuwuquba
lomsebenzi. Umdlalo lowo woba ngomhla
wo 28 APRIL, 1891. Kumenywa into
yonke yamacala ngamacala.

ROBERT PEPE, Secretary.
Emgwali, 8 April, 1891. t234

ISAZISO

U MR. R. W. ROSE-INNES, Umteteli.
Ematyaleni, njalo. njalo, usawuquba

umsebenzi wako kwanjengo kwangapambili.
Ngumninawa wake, u Mr. C. Rose-Innes,
ongu Mteteli enkundleni yase Monti, E
Ofisini yake e Qonce nanamhla usakunyamekele 
ukukangelela  Imicimbi yaba  Ntsundu 
ngononelelo lonke.

     BONISANI,

ITYALI ENKULU EMABALA MABINI
  ngapakati inamabala abomvu namhlope

ngapandle inamabala aluhlaza na
brown (blue). Oyifumeneyo wovuzwa maxa
ete wayitumela kwi Ofisi ye “ Mvo,” okanye
ku Mrs. CROWE, e Debe Nek.

   Abahlobo Babantsundu,
BESIWA BEVUKA NABANTSUNDU

1. KUQALA

 0 HADNOTT & CO (Magqadaza).
EYONA  VENKILE  INDALA  E 

KOMANI  YA  BANTSUNDU,  babenzela 
amalungelo anelisayo ngelixesha  lobunzima, 
bonke  abanezikweliti  kubo  ukuza  ku  June, 
1890,  ngokuti  bavume  ukutabata  nokuba li 
10s. endaweni yeponti, bangabizi nzala, kuzo 
zonke  izikweliti  zabamnyama  ezihlaulwe 
ngapambi ko December ozayo, baze bamnike 
umntu ilasiti ene-stamp ngokufezekileyo.

2. KANJAQO:—

0 HADNOTT and CO. (Magqadaza)  batengisa 
koze  nemali,  ngamaxabiso  ahliswe 
nangokugqite  abekuko,  waye  otenge  kubo 
ngemali  esaneliswa kangangokuba enze 
impinda  yokuya  kutenga  kubo  futifuti; 
ngalendlela  zindimbane  ezitenga  kubo 
betsalwa  luhlobo  abatengisa  ngalo  ezitoreni 
zabo apo abantsundu bafumana okwanelisayo 
ngempali yabo.

Apo nine Ledi, u Notyebisa, ukunitengela 
estoreni, ne “ Mvo ’ niyileselwe ngapandle 
kwexabiso.

         HADNOTT & Co. (Magqadaza).
ISITORA  SOMZI  ONTSUNDU,  

QUEENSTOWN.

IZAZISO KWA BANTSUNDU.
ZEKOMKULU LASE KAPA.

Z1SHICILELWA NGE GUNYA.

NGOLWESI-NE, APRIL 23, 1891.

UMTETO, No. 23 we 1879.                             ISISHUMAYELO

K UYAZISWA ukuba 
kususela kusuku lo 1st ku

February, 1891, imimiselo ye
Siqendu se 10 so Mteto ongentla 
siya kuqutywa ngama
Polisa.

B.  H.  HOLLAND, 
Imantyi.

Kingwilliamstown,
28 October, 1890.

Imimiselo  ekusingiselwe  kuyo 
yelandelayo :—

Wonke  umntu  ofunyenwe 
eyantaza,  nokuba  kusendleleni 
yabantu,  okanye  endaweni 
ehanjwayo,  okanye 
esemboniselweni yendawo 
ezizezo,  engena  zingubo 
zaneleyo  kakuhle,  wotatyatelwa 
ukuba ungumntu  ongazipete 
kakuhle, abe netyala lokwapula lo 
Mteto. Angabanjwa nangapandle 
kwegunya la Komkulu, aye kuma 
pambi  ko Mantyi,  ne  Justice  of 
the  Peace  ebaluleyo,  apatwe 
ngomteto,  aze  akufunyanwa 
enetyala njengoko kumiselwa nge 
Siqendu  se  2  salomteto,  abe 
nokohlwaywa  ngezohlwayo 
ezimiselwe ngeso Siqendu.

Izohlwayo kogwetyiweyo 
pambi kwe Justice of the Peace 
ebalulweyo,  kukufakwa 
entolongweni  ixesha 
elingengapezulu kwentsuku ezili 
14  esebenza  mhlaumbi 
engasebenzi  nzima,  esitya 
mhlaumbi engatyi  amanzi 
etyuwa,  etshixelwe  mhlaumbi 
engatshixelwe  yedwa,  okanye 
nayipina  yezonto  ;  okunye 
kogwety we  pambi kwe Mantyi, 
wofakwa  entolongweni  ixesha 
elingengapezulu  kwenyanga 
ezintatu  esebenza  mhlaumbi 
engasebenzi  nzima,  esitya 
mhlaumbi engatyi manzi etyuwa, 
etshixelwe mhlaumbi 
engatshixelwe  yedwa,  okanye 
nayipina yezonto.

ISAZISO SAKOMKULU.

  UBHALO LO 1891.

NJENGOKUBA kuyinto enkulu
  nebaluleke kunene ukuba ziti

zonke indawana eziposisekileyo zashiyeka 
kolu  Bhalo  lusand’  ukupela  kufuneka 
zilungisiwe,  kwanokubalwa 
okuposisekileyo kwiziqendwana ezitile; u 
Rulumente uya babangoza bonke abantu 
ababekuyo le Koloni  ngobusuku be 5 ku 
April,  1891,  abanenkolo  enyanisekileyo, 
kwanezizatu  zokokuba  abazange 
babhalwe elu Bhalweni, nokuba ngabantu 
abaziwayo  ukuba  abazange  babhalwe, 
nokokuba  akuzange kucokiswe  nto 
malungana  nokubbalwa  kwabo 
nangalipina  ixesha  ;  bonke  ke  abaziyo 
ukuba  banjalo  maze  bancede  baye 
kubhekisa  ku  Mkangeli  wo  Bhalo  weso 
siqingata  ngasinye  apo  balunge  kona, 
mblaimbi  ku  Mpati lu  Bhalo e  Kapa 
(Director  of  the  Census,  Cape  Town) 
zonke ezondawo zishiyekileyo.

Zonke  incwadi ezingalomcimbi 
zotunyelwa  ze  ngeposi,  ukuba  zite 
zabhalwa ngapandle kwatiwa Census.

Ziyacelwa ingqondo zabantu bonke 
ababengekona emakaya ngobusuku
be  5  ka  April,  1891,  okanye 
abebesezinqanaweni,  mhlaimbi  belele 
ezindle  ngenxa  yokuhamb’  indlela, 
okokuba bazitsolisele  ingqondo  zabo 
kwisohlwayo  sika  Rulumente esise 
Sazisweni  No.  269  se  1891,  maze  bati 
kamsinyane  baye  kubhalwa  ekayeni 
mhlaimbi  e  Otisini  yo  Mbhali,  neyo 
Mkangeli,  nokuba  yeye  Felkornet, 
bengenjanganjalo baya  kuba  sicenge 
sesohlwayo.

J. W. SAUER,
Umpati Koloni.

Kwi Ofisi yo Mpati Koloni,
E-Kapa, 11th April, 1891. t234

NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH.

Owe  Ntshinga ye  Knight  Grand  Cross,  yodidi 
olubaluleke kunene lo  St.  Michael  no  St. 
George, Owamatshawe adume kunene e Bath, 
u Ruluneli no Mpati Oyintloko we Koloni yo 
Mntan’ Omhle yase Cape of Good Hope, e 
South Africa, namazwana nezibhaxa zayo, ne 
Sandla so Mntan’ Omhle, njalo njalo.

EKUBENI kufanelekile ukuba imiteto
  epatelele ekutengisweni irhuluwa, ne

mipu ihlaziywe njengoko kufunekayo kumazwe 
amiwe  ngaba  Ntsunda  Pesheya  kwe  Nciba, 
Embo,  Ebatenjini kade  kuye  kuti  ga  ngabase 
Rode nama Bomvana. Ngako oko, ngamagunya 
endiwanikiweyo,  ndiyashumayela,  ndivakalisa 
ezindawo zilandelayo :—

1. Akuko  rhuluwa,  nambumbulu 
zemfakadolo, mipu, nanxalenye yawo, nazidopu
ziyakupatwa  zipume zisiwe nakuyipina indawo 
engapaya  kwemida  yale  Koloni,  ngapandle 
kokuba  kufunyanwe  incwadi ye  mvume 
yemantyi yeso siqingata sinxulumene  nalomda. 
Ote wazipata  zonke  ezimpahla  zixeliweyo 
ngasentla  ngapandle  kwencwadi yemvume  ka 
mantyi,  uyakuzihlutwa zilunge Komkulu, pezu 
kokwenjiwanjalo uyakudliwa amakulu amahlanu 
eponti  (£500)  okanye  ahlale  entolongweni 
iminyaka  emihlanu  esebensa  nzima,  mhlaimbi 
adliwe afakwe entolongweni.

2. Osukuba efuna imvume wokwenza oko
ngokubhala epepeni,  exela  lompahla apo ayisa 
kona  nezinye  indawo-ndawo  ezingabuzwa 
ngumantyi walomandla.

3, Kungumteto  okokuba  ati  umantyi 
walomandla  ekunikeni lomvumo injalo  abe 
nendawo ezitile  zokufezekisa  umnqopiso lowo 
ukuba uyabona ukuba kufanelekile,  ayakuti ke 
umntu oto akapumelela kakuhle ekuyifezekiseni 
lominqopiso  iyakwenziwa  ekunikweni 
kwemvume,  okanye  wayapula,  woba  Sisisulu 
sokudliwa  nokuhlala  entolongweni njengoko 
sekuxeliwe ngapambili.

4. Esi sivakaliso siyakuhlokonyiswa inyanga 
zontatu.  Kususela  kolusuku  lwanamhla, 
akusayikuba  sadluliswa  ngakumbi  ngapandle 
kokuhlaziywa ngokutsha.

TIXO SINDISA INKOSAZANA.
Sinikwa ngesandla sam nesincamatiselo se

Koloni ye Cape of Good Hope, ngomhla
wa 25 ku March 1891.

HENRY BROUGHAM LOCH,
I Ruluneli.

Ngomyalelo ka Mhlekazi e Bhungeni,
P. H. FAURE, 

Umpatiswa-Bantsundu.

  ISISHUMAYELO

N GAMANDLA nangamagunya 
endiwanikiweyo ngokupatelele kumteto we

1885 ongowokupatwa ngqongqo kwamasela
entsiba ze nciniba nezikumba, ndiyashumayela, 
ndivakalisa okokuba lomteto emva kolusuku 
lwanamhlanje uyakuba namandla kumandla 
wakwa Komani.

TIXO SINDISA INKOSAZANA.
HENRY  BROUGHAM  LOCH,  I 

Ruluneli.
Ngomyalelo ka Mhlekazi e Bhungeni elipeteyo,

J. W. SAUER.

IMIHLABA ELAHLIWEYO.

ISAZISO SAKOMKULU.—
NO. 292, 1891.

Qffice of the Commissioner of Crown Lands  
and Public Works,

Cape of Good Hope, 1 April, 1891.

K UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo-
kwe Siqendu Sokuqala so “ Mteto we

Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, ohlaziywe 
ngo Mteto No. 21 we 1887, ukuba ezi ziziba 
zemihlaba zilandelayo, eziku Mandla wase 
Cumakala, kutiwa iyelahliweyo, nokokuba u 
Rulumente uya kuyitabatela kuye nge 20 
OCTOBER, 1891, yoti ukuze ingatatyatwa kube 
kufike abantu abati yeyabo, nangokuti bahlaule 
imali elityala ku Mantyi weso Siqingata, njengo.
ko kufunekayo kwesi Siqendu sikankanywe
ngentla salo Mteto.

II. H. MCNAUGHTON,
Assistant Commissioner.

Umhlaba  Okumandla  wase  Cumakala 
ekutiwa Ungolahliweyo.

Oka Nangu, Isiza No 49, Intsimi No 263
kwi Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Tsoba Lambisa, Isiza No 70, Intsimi No
264, kwi Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Jonas Camangca, Isiza No 90, Intsimi No
291, kwisikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Martha Tshauka, Isiza No 138, Intsimi
No 313, kwi Sikolo sase Mgwali, ityala
£3 15s.

Samuel Bacela, Isiza No 130, Intsimi No
311, kwi Sikolo Base Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Faba, Isiza No 6, Intsimi No 222,
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Adonis Fans, Isiza No 91, Intsimi No 228,
kwi Sikolo saso Mgwali, i yala £3 15s.

ISAZISO SAKOMKULU.

NGOKUPATELELE KUMANDLA WE
KOMANI.

K UYAKUTENGISWA pambi kwe  nkundla 
yomantyi wase Komani ngexesha

le 9 kusasa ngolwesi Bini, 5 May, 1891,
Ilungelo Lokuqesha, nge Siqendu so Mteto
XIII ngu No. 15 we 1887, umhlaba o morgen zi 
400, kwisiqingata se Klaasmits,
igama lawo yi Donker Harte Berg. Ixabiso
lika Rulumeni £7 10s ; i rent £10.

L. MARQUARD,
Umpatiswa Kucanda.

Surveyor General's Office,
Capetown, 4 Feb. 1891.

EDWARD T. JONES,
         (Obefudula okwa Attorney R.

     W. ROSE-INNES.)

      UNGU MTETELI-MATYALA,
Umbhali we Mvumelwano, no

Mguquli-Magama Etaitile.

E-KOKSTAD
EAST GRIQUALAND.

   AMAYEZA
ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),

YIYANI KWA

C. A. JAY & CO.,
E QONCE,

XA SUKUBA N1FUNA— 
Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne 
Folokwe Ikoyi—Ikomityi no Pleti I Lampi 
Impahla yendlu yonko, njalo njalo

Kukwako  imisesane  YOKUTSHATA  YE 
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

    ISEBENZA NGOBUGQI

  I-RHEUMATICURO !
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo 
Zamatambo, Isinqe, ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

  J. JONES, Cape Town.
LINOKUTENGWA NAPINA.

Isaziso Ngamagama.

BONKE abebesazi ngala magama alandelayo:
NKOLOTI NELSON LINDIE,
BOB STEPHENS,
P. BOKKIE JACK,

namhla siwaguqulela koluhlobo lungezantsi
emaze saziwe ngalo :

NELSON LOT N. LINDIE,
ROBERT S. MAFANI,
PETER BOKKIE J. VOTYO.

Kimberley, 3 April, 1891. 3f234

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by 
HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown.

E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya  yalezwa kakulu  ngumniniwo, 
ngenxa yoku  ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa 
zona ;  ngenxa  yoku  kauleza  uku  nceda oku 
ngawenzakalisi umzimba;  ngenxa  yobupantsi 
bexabiso lawo;  ngenxa  yokucoceka ekwenziweni 
kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa  letyefu; 
nangenxa  yokuba enziwe  ngemifuno  engqinwayo 
ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 

nyoka, nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo  so Xaxazo  lwe gazi  nezinye 
izisu inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo zendlebe,  neze 

bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, 

Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 

ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza,  wokupilisa ukuqunjelwa  nezitepu 

nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene  kwizifo zokuba batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).

Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle 

bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli  kutiwa "  Lelona  ”  xa  isifo 

sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa  nca  kwi  bhotilana 
nezitofilana ngazinye,  eziti zakulandelwa 
ngokufezekileyo akaze  angapilisi lamayeza. 
Ngekungabiko  kaya, nandlu,  namhambi ungenawo 
lamayeza esirweqe sokulumkela okungekehli.

Akandwa  onziwa  ngu JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza  ngemiciza, e Bhofolo,  atengiswa  nguve 
nge  bhokisi nange  Bhotile  nangamagosa ake 
kwinkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e 
Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer,  Malcomess & Co., D 

Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala.

A Wonderful Medicine.

BEECHAMS 
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache, 
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings 
of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed 
Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL, 
GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one 
Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. 
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

     Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic:—a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening 

the  muscular System; restoring the long-lost  Complexion;  bringing bark the keen edge of 
appetite, and arousing with the ROSEBUD or HEALTH the WHOLE PHYSICAL, ENERGY of the 
human frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned. These are “ 
facts ” admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the 
Nervous and Dabilitatad is that Beecham's Pills have  the Largest Sale of any Patent Medicine in 
the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.
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IZINTSONKOTO ZAMAQALO,
[WAUCHOPE.]

No. 3.

Lovedale.
UGQADA ’MBEKWENI.

Umbeko awufuni  ncazo  kuba  waziwa 
nalusana,  oluti  luvuka  lube  lujonge  ethaleni 
ukuba  akuko  nto  ibisele  ngepezolo  na  ukuze 
ityiwe  kusasa.  Umbeko  ke  yinto  ebekelwa 
ukuze  ityiwe  ngelinye  ixesha,  kube  ke 
kulunyukelwe  ingomso.  Mhlaumbi  lonto 
ibishiyiwe nje bokunge ngakuba abantu bebedle 
badikwa yiyo, ibikukulumkela imini yangomso, 
nexesha elilimbi ekuya kubuye kulanjwe ngalo. 
Kanti  ko noko ziko  intlobo zokutya ezingena 
kubekwa ’mbeko, ezinje ngomvubo, kuba usuke 
ube muncu.  No  Gqada  ’mbekweni akangebi 
natyala likulu ngomvubo kuba angaba utye into
ebiya konakala. Into ke esukuba ibekwe umbeko 
iya  kupelela  ckutyiweni;  umahluko kupela 
kukuba ishenxiselwe Selinye ixesha. Kukodwa 
ukuti kanti ??? ekelwa umntu ongekoyo, ekuti 
ke  lonto yakutyiwa  nguwumbi  abe  lowo 
bekubekelwe yena uyakufa yindlala.
Bavela apo o Gqada ’mbekweni.

Lingena pina ke eliqalo ngentsingiselo.
1. Lombeko yinto esukuba ikangelwe, ilindiwe, 
ukuze kuti kwakufika ixesha layo, elona xesha 
liyifaneleyo itetwe, okanye yenziwe, U Gqada 
’mbekweni ngumntu  oti  kusalindwe  eloxesha 
abonwe  sele  muka-mukana nayo,  ize  ke 
yonakale.  Ngulamntu  ungaziyo  ukuba  into 
zonke  zinamaxesha  azo,  ade  u  Solomon 
(Mshumayeli,  iii:  1-8)  wazimisa  zaba 
ngamashumi amabini anesibhozo. 2. Ngulamntu 
uti  kutetwa lento  atsibe  kwinto  engatetwayo, 
engenguwo  nombeko,  kutiwe  ke  liyilo,  kube 
kusenzelwa  ukuze  angati  uyatukwa.  3. 
Ngulamntu  ungena  ngomnqayi  emdudweni, 
ubalekela into engepambi kwake. Apa ke ufike 
afane nokaulela inkawu ziya  kusela.  Akalindi 
kuti make amenywe, usuke azigibisele, babone 
selepakati  bengamazi  necala  avele ngakulo. 
Enjalo nje uza sele zilungisele ukutimba ukuba 
ke wabuzwa imvelapi yake. Kunokuba aroxe
ngomva kanye  mayonakale  lonto.  Yinto  ke 
ngoko  ebambe ukuba  bu  Kenkebe  lo 
Gqada’mbekweni!  4.  Ngulamntu  ulula 
ekungeneni entweni zonke esukuba zisenziwa, 
lamntu  ungake  aposwe  nto,  kungabako  nto, 
selepakati.  Akasindwa  nto,  akaxakwa  nto, 
zonke  zimlungele,  ezipezulu  nezipantsi, 
ezimhlope nezimdaka.  Akazili  nto;  efike 
kwezase  bulungiseni  wotsho  kamnandi,  efika 
kwezase nkohlakalweni wotsho kumfanele
nalapo.  Mhlaumbi  unomoya  omhle  woncedo, 
kodwa unceda ngenxa zombini ngenxa yephika 
analo lokunga angazifumana epakati  entweni. 
Akanaliso  naxesha  lokusinga  singa  akangele 
ukulunga nokungalungi kwento, nokuba yena
ngokwake uyilungele, akayilungele kusinina le 
yanamhla into—mu ixesha.

Iziqamo adla ngokuvuna zona u Gqada
’mbekweni zezi, nakuba ndingena kuzifeza:—
(1) Wona imicimbi,  aze abange ukuba abantu 
bamfihlele  izinto  kuba  besoyika  ukuba  uya 
kuzona. (2)  Uzuza ukutukwa nokutiywa, kuba 
emonela  abanyo  ngokubalekela  izinto 
ezingepambi kwake. (7) Uyaqumbisa acapukise
ngokuteta  izinto  ekungatotwa  zona  azo  ke 
ngoko anganikwa ndlebe namhla angeka shenxi 
ntweni,  basuke abantu  bafake  iminwe 
ezindlebeni.  (4)  Ngokuba  lula  ukungena 
entweni  zenke  uzuza  ukudika,  luncipe  lube 
yinto  engento  uncedo  lwake.  Bade  bati  nabo 
abenzela  izinto  ezinkulu  bangaziboni  kuba 
besiti azenziwa nguye, zenziwa bubu Gqada
’mbekweni.  Akabulelwa ke, kuba lingabonwa 
ixabiso loncedo lwako. (5)  Ude naye angenwe 
ngumoya wokungali izinto ezi zihamba ngaye, 
uyindlela yazo, azinge lunge ngapandle kwake. 
Kuvuke umoya wokuba casa bonke abasukuba 
benento  abazenzayo,  kuba  bahluta  udumo 
lwake. Ade angabi nanto intle ade  ayibuke xa 
yenziwa ngabanye. Angena kuyingena ayincede 
into  makasele yichasa.  Unjalo  ke  u 
Gqada’mbekweni.  Ati  ke  ama  Xosa,  msa 
ukuphokela, gcina indawo yako. Bekutshiwo ke 
kwasentla apo  savela  kona  kuba  eli  qalo 
asilanamhla. Ati, lumkanjenge nyoka yona nto
imka nokwena ukusindisa intloko yayo. Wakuti 
kwezinye izinto uke uzimele. Ibisa kutsho into 
ka Ntetana u Bangani.  Zimela, ukuzo ubukwe 
mhlana  upumayo  uxele  umtshakazi.  Akaseko 
lomfo wase ma Cwereni, kodwa elozwi linefa 
kum. Yinto einbi ukutiwa—“ Ibiyawa tinina
into  ka  nantsi?”  kuzo  zonko  ezintlanganiso. 
Yiya apo sukuba kuxoxwa, kodwa yiba nemihla 
osa indlebe,  ungahlali  uxamla ulwimi  lodwa 
uzivimba indlebe.

INKALA IXINGE ETYENI.

     (Between the horns of a dilemma.)
Azike iya kulila ngabanina! Esisilo u nonkala 

yinto  eyodwa  ukudalwa  kwayo,  nokuhamba 
kwayo  kukodwa.  Ayikwazi  ukubheka  pambili 
nokubuya  ngomva,  kupela  ukumka  ngecala. 
Nokuba yenziwa buburotina asazi, kodwa ngumfo 
omaxaka ohlala elungelo ukulwa, abe enjalo nje 
engasakuze  avumo  ukuba  umvelele  ngasemva. 
Ufana  negqwira ekutiwa  laliye  kutakata  ema 
Bambeni  laza  lati  lisavuma  ingoma  yalo 
yobusuku,  lifuna  ukoyikisa  umfazi  owayo 
katazwa ngumntwana—lisati

Tyelel’ ema Bambeni,
Tyelel’ema Bambeni,
Hi wada wadinwa
Umfo wakwa Sornbamba,
Hom hi-hi hi-

leva ngezikali sezimi emhlana. Yeka ukurwaqele 
kwe  nkewu  !  Kutiwa  kwati  kwakufunwa 
igqirakazi ukuba kelive ukuba umnene elele nje 
ubulawa  yinina alake  litsho  ukuba  isandla 
segqirakazi size ngase mhlana, lemka ngelongo 
laxela inkala. Lomhla ke inkala yayixinge etyeni. 
Kambe iti  inkala kuba isiya ngecala ezintweni, 
ilahlekane nomgaqo ebifudula ihamba ngawo, iti 
ibingena engxingweni yamatye, kata, minxi, ufike
inkewu seliman’  ukupala  ngalo  maxaka  ayo, 
seyilute qeke udebe lwayo olukulu. Amehlo wona 
ancle  kuyo,  ade  ayigqita,  kuba  zimpondo  into 
ezifanele  ukubona  kude.  Fan’  ukuba  ayiboni 
kakuhle kuf’upi, kuko lento idla ngokuzixaka.
Maxa wambi iyawuposa  nomngxuma wayo, iye 
kungena mfanteni yimbi. Ike ilahlekane nesiziba 
sayo,  uyifumane  liyiyile  seliman’  ukuxovotela 
imka ngecala emigaqweni yempuku. Ngama
gaxa-gaxa anjalo  ke  ati  akweyela  kuwo umntu 
kutiwe “ Inkala ixinge etyeni,”

lomnye  wakuba  uke  walihluza  ngentluzo 
yeyako  ingqondo.  Yilumkelo  noko  ingozi 
yokuba  ngumtandi  wezwi  lako,  ukuti  noko 
kubonakalayo ukuba elomnye lihle  kunelako 
ufumane utshele  kwelo  lako  kuba  igama 
lalonto zinkani. Limise livakale elako, lize liti 
lakungavakali  kamnandi  ngenxa  yamanye 
amahle  kunalo  uyeke,  noko  ungakalaliyo, 
utelele kwelo libonwa ngabanye ukuba lelona
lililo. Zimelene zombini ezindawo, le yenkani 
yokutshela  ezwini  lako,  ufake  iminwe 
ezindlebeni,  nale  yokuba  yinkonyana  ka 
Siqwabe. Yiba  pakati  kwazo  zombini  ukuze 
unikwe indlebe.

kutshiwo  umntu  exakekile,  limyile’ 
kutshiwo  angancedwa kuba  uzenze 
ngokwake. Zinto eziya ngecala entweni, oti 
uba  zisinga  ngase  mpumalanga  kanti 
impumalanga ziya kuyinikela ukohlo.  Ako 
amadoda andlela zixakayo, aselede abonwe 
akuko mhlana “ inkala ixinge etyeni.” Into 
ongasokuze  uvele  ngasemva kwazo  kuba 
into  isomva akuko  nto  ngapambili.  Ako 
amapamba,  into  ezihleka  kuvele  nelesizo, 
kanti  msa!  yimigibe,  ungamangala  uke 
wajikela  ngasemva.  Into  ezimka  ngecala 
kuyo  yonke  into  esukuba  ziyenza.  Kanti 
isipelo kukuxinga etyeni. Indlela enefa ikwa
kukudandalaza,  abone  wonke  umntu  apo 
usinga kona ukuze wakweyela, kuba yona 
ingozi  iyinto  ekoyo,  ube  nabancedi 
nabalileli, kungatiwa—Inkala ixinge etyeni, 
ushiywe apo.

UKUGXWALA EMSWANENI,

Yinto elusizi ukubonela inkomo zigxwala 
emswaneni wenye.  Zide  ngati  zingati  ke 
zabona u Kufa eti gqi kulondawo zimnyatele 
ngenyawo. Okweneno

Kufa wena ulutshaba
Kwinto zonk’ ezinobom,
Konke okuse mhlabeni
Pambi kwako kuyagoba.

Ayingebe  zinkomo  zodwa,  kungalila 
inkanunu eke wavela ehamba ngenyawo u 
Kufa. Zitsho emswaneni kupile nexegokazi, 
ziwaxome pezulu  amatshoba  ude  nawe 
malusi utandabuzo ukungena pakati kwazo. 
Kanti  ke  zigxwala  emswaneni,  akuseko 
luncedo  kuba  yafayo  nje  leyo yafa. 
Ayisancedi nto ke longxolo. Akuko tyala ke 
noko ezinkomeni kuba bezingena kunceda.

Umntu  ke  yena  nakuba  eko  amaxa 
agxwala  emswaneni  ngenxa  yento  abe 
engenakuyinceda kuko  amaxa  anobutyala 
obutile,  ange  ete ukuba ebenze  ngakumbi 
waba namhla akalili. Isonakalo aliliswa siso 
sibangwe  nguye  ngokwake,  okanye 
ebenamalungelo ukusitinta, waza wawayeka 
lomalungelo adlula. Nokuba ke kungasipina 
isizatu akuncedi nto ukugxwala emswaneni. 
Into encedayo kukubuya ngoinva kulandwe
imbangi,  kuze  kufundwe isifundo 
sengomso.

INTLOKO YE MBILA.

“Ukunika  umntu  imbila  ngentloko” 
yintlondi  embi.  Andazi  nokuba  yinto  eke 
yenziwe  na,  nokuba  lowo sukuba  eyinika 
omnye  ngentloko  sukuba  etenina yena 
ukuyibamba ukuzo  ingamlumi?  Into 
endiyaziyo  kukuba  iluma kakubi  imbila. 
Ayinawo  ke  nomsila  kona  singade  siti 
inokubanjwa ngawo; nendlebe zimfutshane. 
Masesixola kukwazi ukuba ukusikwa imbila 
ngentloko kukufuna ukuba ikulume.

Bangakanani  abahlala  besopisa  abanye 
ngokubanika  imbila  ngentloko?  Lamfana 
utanda kakulu ukunga angaba naba lingani 
xa  aya  kusela aze  izidengana eziyakupika 
nokuba etenga zibe zite roqo ngokusela zize 
ziti  zakunxila  aman’  ukuhleka bugungu, 
ubambe  imbila  alumisa ngayo.  Kanjalo 
lamfo  utanda  kakulu  nokutenda  amaledi, 
abati bakufuna ukumlinganisa abangalumke 
njengayo,  beyele,  bonzakale,  bahlazeke, 
ubanika  intloko  yembila  kuba  uhambe 
ngobuqinga  endleleni  enengozi,  baza 
bamlandele  beti  nabo  bolumka  njengaye, 
usuke  unchole  wonke  umzi,  ube negama 
elibi kuba unikwe imbila ngentloko.
 Ihambo  yom-Kristu  yonke ingumzekelo 
kuba  ulukanyo  lwe Lizwi.  Ukuba  intle 
iyakupilisa abaninzi ; ukuba imbi iya kuba 
nengxwelera kuba  injengokunika  imbila 
ngentloko.  Kungakumbi  xa uya kuti  kuba 
uyazi ukuba ihambo  yake ibolile,  uyiqabe 
ngefuta,  uyitywine  iziva  ngomtwebeba, 
ukuze inge  intle—yintloko  yembila  leyo. 
Ewe okunene akunakuba ungahletywa,  —
kodwa  unetamsanqa ukuba  uhletywa 
ungena sizatu— kodwa kungakumbi ukuba 
umi  ngokuti  wakuva  uhletywa  uzamo 
ngakumbi  ukutywina,  nokuqaba. 
Lontlebendwana kwayodwa  inembubhiso 
yayo,  injenge  ntlaya kwimvo  yokulunga 
(moral feelings) yabanye. “ Umoni emnye 
wonakalisa  into  eninzi  yokulunga” 
ngakumbi kakulu ukuba ngumoni okwaziyo
ukuselela nokutywina amahlazo  ake. Kuko 
umhla eya kupetuka imbila idle umniniyo 
kuze kutiwe ke,

ISIKUNI SIBUYE NOMKWEZELI,

(Haman's gallows.)

“ Banoyolo abenzi boxolo, kuba beya
kubizwa ngo sapo luka Tixo.” Hayi ilishwa 
labatelekisi, naba xabanisi, kuba bona beya 
kubizwa  ngokuba  balusapo  luka Satana. 
Kumbula  mlesi  esika  Pemb’  eshiya.  Ngu 
Pemb’  eshiya xa asa wuqubayo umsebenzi 
wake  wokupazamisa  uxolo  nolonwabo 
lwabanye,  kodwa  xa  aselevuna  isiqamo 
semisebenzi  yake  isikuni  siba  sibuye 
nomkwezeli.  Inkohliso  nenkohlakalo  ayina 
Kuma ngonapakade.  Ide  ifike imini 
yokubhengezwa  kwa  kulo  mhlaba.  U 
Napoleon  wapemba eshiya wada wajutywa 
sisikuni waya kufela esiqitini engumbanjwa. 
U  Hamane  wamisela  u  Modekayi  umti 
wokuze  axonywe  kuwo  kanti  kuya 
kulengalenga  yena  kuwo.  Zininzi  inkatazo 
zalomhlaba ngangokuba  bekufanele  ukuba 
wonke umntu azame ukuncipisa zona ; ininzi 
nentiyano,  namakwele,  kubeke  pina  ke  xa 
kuko  abapembi  nabakwezeli?  Ngamana 
zonke  izikuni  zangenwa  kukudlokova 
zibatshise  abakwezeli  bazo  kude  kubeko 
uxolo emhlabcni. Tshisa sikuni, ake eve lanto 
ebefuna ukuyivisa omnye. Uyayekwa atshe 
kambe, kuba nguye ngokwake ozixokonxele 
indlu yo nomeva.

INKONYANA KA SIQWABE.

U Siqwabe lihashekazi. Abakweli bayayazi 
inkonyana xa ilandela unina ekwelwe. Nakuba 
iyinto enenkatazo indawo yayo iyayazi ukuba 
kungasemva  konina,  ayike  iposiso  ibe 
ngapambili.  Ngani?  Ngokuba  ayazi  apo 
kuyiwa  kona  ngunina  oqutywa  ngomkala, 
yena  ke  ngoko  ijonge  kunina  apa.  Akuma 
yoma,  akuhamba ihambo, akubaleka ibaleke, 
akupambuka  ibambuke.  Unjalo  umntu 
ongakwaziyo  ukuzicingela,  onga  angahlala 
emise bani pambi kwake aya kulandela yena. 
Yinkatazo.  Akanazwi  kuba  lobani  wake 
engeka teti. 

Injalo  inkoliso  yamalungu e  Bondi, 
iququmba emva ko Hofmeyr. Namhla kuvele 
no  Rhodes  oti  yona  akakatali  ngumntu 
ontsundu  kodwa  ukatalele  umhlaba 
wontsundu.  Noko  kodwa  singati  nguye  oyi 
nkonyana ye Bondi kuba utelela emigaqweni 
yayo emidala.

Umntu  ongenazwi  lipuma  engcingeni 
yeyake intliziyo unokutinina ukutenjwa, kuba 
yintlokoma nje yeliwa. Teta izwi lako nokuba 
uyaposisa uxolele ukuboniswa ube utetile. Ewe 
lilandele izwi

Amacapaza nge Tinara

UBU-TEMPILE.

Umsebenzi  wobu-Tempile  awuniki  temba 
apa  e  Tinara.  U  Rev.  II.  Kayser  waye 
nentlanganiso  enkulu  kunene  ngobusuku 
bolwesi-Bini  lweveki  egqitileyo,  e  Rose 
Lane School Room, ziqukene
kona  zonke  intlobo  zabantu  namahlelo 
eramente zalapa.  Babaluleka  kakulu 
abafundisi  ngokungabiko  kwabo 
kumsebenzi oncedisana nowabo wokulinga 
ukuhlangula abantu emlonyeni weramncwa. 
U Mr. Kayser uvakalise isizatu sokungabiko 
kuka Rev. J. van Rooyen ohambele iramente 
zake ezise  Karroo  nase  Jansenville,  aseva 
sizatu  ngowase  Wesile  nowase  Rabe 
umfundisi,  pofu  kuvakala  ukuba  bako 
emakaya. Umfo ka Gqadushe wenze inteto 
yobuciko  obukulu,  eyatata  ngapezulu  kwe 
yure
echaza  ubuhlazo neziganeko ezibi zonxilo. 
Ute akuhlala pantsi yasuka yati vutu yonke 
intlanganiso  yapuma,  kwashiyeka 
amatempile  odwa,  akwabiko  nompefumlo 
omnye oyakubhala igama ufungela unxilo; 
site tina babona  abafundisi bengeko. Emva 
koko kungene

AMATEMPILE ODWA,
kuba  bekuvakala  ukuba  ezizindlu  zawo 
azivani. Asiyazi ke into eyayitetwa zivaliwe 
ingcango,  kodwa  kuvakala  ukuba 
ingxushungxushwana  ababenayo  igqitywe 
ngokuti mayiye kwe Nkulu i Tempile (Grand 
Lodge) ehlangeneyo e Cradock.

TRY AGAIN C.C.

Eliqela labadlali be Bhola litshatshele ngale 
holide ngokudlala.  Beliqubisene ne 
Buchanan C.C. yaso Bhayi ngo Mgqibelo, 
latyiwa  ikhaba  lase zintlanzini, 
bekubonakala  ukuba  liyakudlala  ngohlobo 
lwalo. Yati

NGO MVULO

i Try Again iqubisene nama Bhastile akwase 
Bhayi lawatya nge inning yonke ne 9 runs.

I LAWN TENNIS C. CLUB.

Le club iyi Victory ngegama,  iqubisene ne 
Rini ngo Mvulo we bolide, umdlalo woniwe 
yimvula, bekubonakala ukuba i Tinara lifun’ 
ukutsala  nzima.  Lati  kuba  ngampondo 
zomileyo alapumelela i Rini. Kudlalwe i Set 
zali 11; i Tinara
lenza zasibhozo (8 sets), i Rini lenza zantatu 
(3  sets).  Uhlobo  clidlale  ngalo  i  Rini 
kubonakala  ukuba  ne  Tinara 
liyakutandabuza ukuli tshalenja kamsinyane 
kuba akuko nanye i set eke alafumana
game  kuyo  iRini;  ezinye  zikolise 
ngokupuluka sezisemngcipekweni ngenxa 
yogulingana  kwe  games.  Kunjalonje 
ukudlala  kwe Rini  kuhle  kuba  akuko  cala 
libutataka, amanenekazi namanene
adlala ngokutanayo. Seleshiywa nganto nye 
amanenekazi  ngokungabi  nasicapucapu, 
kuba into zo Mapikela beziti zakuposa ibhola 
ziyiti jwi le i racket iye kufunwa ngabanye 
abantu,  noko  nalonto  ayikangelekanga 
kakubi kuba umfo
uyadlala mu.

IMPATO YE BINI.
Ububele esifikele pezu kwabo  e  Rini 

asisoze sibulibale. Zontatu intsuku esizihleli 
kona zibe nempato entle yobuhlobo obukulu. 
Seva  into  etnbi  kakulu  ngenteto  eyaka 
yabonakala EMVENI iteta
nge  Secretary  yase  Rini,  sasesiqiniswa 
kukwazi  ukuba  nalowo  wayitumelayo 
wayengatunywa yintlanganiso ye club yetu. 
Nati  ukuba sasimazi  ngesaka samtshutshisa 
ngokusuke afake i private
affairs ze ntlanganiso emapepeni.

I BHAYI NE RINI.

Sehla silindele ukubona amalungu e Tennis 
yase  Bhayi,  salika  seva  ukuba  lite  i  Bhayi 
beselivumile ukudlala labuya lejibilili  laxela 
izizatwana  ezingavakaliyo.  Sesisiti  noko 
lizincedile, beliyakuhlazeka okanye lakudliwa 
nase Teniseni; kuba ngo Mgqibelo ikhaba lase 
Kafir  Institution  lalibalekisa,  labila 
izitukutuku  ikhaba  le  Ethiopian  C.C.  yase 
Bhayi; eti ngelayo yeyona iyinkunzi kwi club 
zase Bhayi. Wati yena u Makwekwete ka
Mahlangu  waqokomisa  kuba  zati 
zaxubulisana ngaye i bowlers zase Bhayi azabi 
nakumfumana, wapuma etwele indwe ye bat 
yake.

UKUMKA KWE TINARA.

Ukugoduka kwe Tinara kudale ibala elibi e 
Rini.  Lalihle  livumelene  ne  Rini  ukuba 
liyakulixhasa  kwimvumo  eyakwenziwa 
ngokuhlwa ko Mvulo.  Ute kodwa wakupela 
umdlalo  baziziphehlu-phehlu  abanye  bati 
bayagoduka,  bayilibala  incwadi elalivume 
kuyo i Tinara ukuba liyakuyixhasa i Concert 
yaso Rini. Libe ngasuka selipelela lonke i Rini 
libacenga, abake batsho, kute kona kwakuteta 
omnye wabase Tinara  basebesuka behamba. 
Lonto ikangeleke kakubi kakulu, ukuyibulela 
ngoluhlobo  impato  entle ye  Rini.  Nokuba i 
Tinara  alivani  alazani  nokwazana  emakaya, 
belingafanele  kuyibonakalisa lonto  naxa 
lihambileyo.

IMPILO.
Into engasonwabisileyo apa kukugula kuka 

Mr.  Mzileni,  ongazange  abe  nampilo  intle 
yonke le quarter igqitileyo, sekuko namacebo 
okuba makake ashenxe e Tinara, fan’ ukuba 
liza kumala. Siyatemba ingamnceda i change 
kuba nomfundisi u Mr. Sihunu oko wayesifa 
kakulu wancedwa kukuke emke ixeshana.

  Ibala Labadlali 
I CRICKET E LOVEDALE.—Nge 4 April

belilapa iqela lase Bedford lize kudlala ne
Fight Again C.C. yase Lovedale Station.
Izikora zimi ngoluhlobo

FIGHT AGAIN C.C. 1ST AND 2ND INNINGS.
—C Balfour b Plaatjes 0, c and b Prince
11 ; P Salai b Toll 0, b Toll 0; Q Fiti b
Toll 1, c Dlambulo b Jantjes 15 ; W Hani
c Sobekwa b Plaatjes 10, b Toll 9; R
Balfour c and b Toll 1, run out b Prince
1 ; A Mtule c Dlambulo b Plaatjes 1, not
out 6; B Balfour c and b Jantjes 27, b
Prince 3; Bakumeni b Plaatjes 5, stpd
Jantjes b Toll 19 ; Tywakadi b Plaatjes 6,
run out b Toll 18 ; Sikilitshi stpd Jantjes
6, b Jantjes 2 ; G Bokwe not out 6, c and
b Prince 1; Extras 11; Total 89-70, Grand
Total 159.

BEDFORD C.C., 1ST AND 2ND INNINGS.—
R Jantjes stpd Bakumeni b Balfour I,
b R Balfour b Mtule 4; D Toll b Mtule 1,
c Mtule 0; T Jantjes b Balfour 18, b
Mtule 10; F Tembu b Balfour 3, c R
Balfour b Mtule 0; R Dlambulo lbw b
Mtule 7; c R Balfour b Balfour 9; W
Sobekwa b Balfour 2, b R Balfour 1; N
Prince c Salai b Mtule 7, c and b Mtule 0 ;
A Kunzie not out 0, b Mtule 0 ; B Mona
b Balfour 0, b Mtule 0 ; S Plaatjes c Fiti
b Mtule 0, not out 3; J Jantjes c Tywakadi b Mtule 
0, c Fiti b Balfour 5; Extrases 4 ; Totals 34-41; 
Grand Total 75.

Kukuti  ke  oko  iyawatshatshele  i  Lovedale 
Station endala,  yadliwa nge  84 runs  i  Bedford. 
Pambili  Lovedale!  Kumzuzu  silindele  izinto 
ezinkulu kuwe!!—I.W.

Umhlati wa Barwebi.      Notes of Current Events.
IMARIKE YASE QONCE, 18th April, 1891.—

Amaqanda 1/3 to 1/6 ngedazini; lhabile
1/ to 4/6 ngekulu ; lhabile, ezinkozo 9/6
ngekulu ; Itapile 3/ to 6/ ngekulu; Umbona
3/6 to 4/7 ngekulu ; Irasi 5/3 ngengxowa ;
Inkuku 9d to 1/ inye ; Amatanga 1/ to 2/7
ngedazini; Umgubo 19/6 ngekulu; Ingqolowa 12/ 
ngekulu ; Inkuni 7/ to 27/ ngeflara.

U  MR. W. B.  CHALMERS, obefudula eyi 
Mantyi yalapa, utunyelwe e Glen Grey ngu 
Rulumeni  nkuya  kulungisa  umcimbi 
ongomhlaba  kwelo.  Ude  watyumba eyona 
ndoda iwufaneleyo.

INGQUGQUTELA yo Bandla lase Wesile
ihleli e Mgungundlovu (Maritzburg). U Rev. 
P.  Hargreaves  unyulelwe  kubu  President 
balonyaka; u Rev. J. Scott abe yi Secretary. U 
Mr. J. Tengo.Jabavu unduluke ngolwesi Bini 
Iwalo cawa ukusinga kona.

total prohibition of the sale of strong 
drink  to  Natives—indeed  Natives 
themselves  have  never  ceased  to 
implore  the  Powers  that  be  to  grant 
them this. But there arc others, quite as 
many,  who  are  strongly  against 
prohibition, on grounds of sentiment, 
having  more  compassion  for  the 
monopolist  who  dispenses  the  vile 
stuff that is sold to Natives than for the 
mad,  vicious  victims  of  his  horrible 
decoction.  Then  again,  with  brutal 
frankness the great Bond leader, Mr. 
HOFMEYR, has declared his policy to 
exterminate the black man, if he can, 
with drink, to compass his aim to make 
this  a  white  man’s  country.  We 
mention these as some of the practical 
difficulties that Liquor reformers, who 
advocate prohibition for Natives, have 
to take into reckoning in the endeavour 
to  place  their  views  on  the  Statute 
Book;  and  no  doubt  Ministers  must 
have  been  cognisant  of  these 
commanding facts of the situation in 
drafting their  Bill.  For  ourselves  we 
are satisfied that, so far as the cardinal 
principle  of  the  measure  goes,  the 
Government have gone as fur as it was 
possible for them; and they would have 
gone further if they saw their way
to do so without absolutely sacrificing 
the proverbial half a-loaf in the desire 
to  get  more.  We  say  this  without 
hesitation  because  we  know  the 
individual  views  of  the  Prime 
Minister, who, as the ruling spirit of 
the  De  Beers’  Company  has  in  the 
Compound  system,  given  tangible 
effect to his feelings on this subject. 
Moreover,  as  head  of  the  Chartered 
Company, he has given adhesion to the 
principle  of  prohibition  in  the 
expansive  territories  handed  over  to 
him by his Queen. If anyone were the 
cause  of  the  non-adoption  of  the 
principle of prohibition, in the Cabinet, 
it  is  clearly  not  Mr.  RHODES ;  nor 
would  it  be  Messrs.  SAUER, 
MERRIMAN, or INNES who aro pledged 
up to the eyes and cars on the subject, 
by their previous declarations; and this 
combination  of  strong  minds  would 
furnish  plenty  of  cogent  reasons  to 
convince  Messrs.  SIVEWRIGIIT and 
FAURE were they disinclined to fall in 
with  their  opinions.  We  are  thus 
committed to the conclusion that the 
present measure must be the only one 
it is possible to pass, although not one
such  as  would  have  fully  met  the 
wishes of the Government who mean 
well enough. This being our view we 
welcome the Bill, not by any means as 
a full settlement of the question, but as 
one  going  a  long  way  in  the  right 
direction  ;  and  as  such  it  should  be 
generally received.
   The Bill deals first with Bottle stores 
making it  illegal  for  holders  of  such 
licenses to sell by the bottle. The vested 
rights of license holders arc done away 
with under the Bill, and no new license 
can  be  granted  unless  upon 
applications endorsed by two-thirds of 
the registered voters with the limits of 
the fieldcornetey in the country, or a 
ward in towns. Nor will a renewal be 
granted  if  two-thirds  of  voters 
memorialise against it. The selling of 
brandy on  togt is abolished, and it is 
provided that no liquor business can be 
in carried on in a general stores except 
in entirely separate premises.

Such, in brief outline, is the
general scope of the Bill, which seems 
to us an honest attempt to grapple with 
the evils of intemperance in the land. As 
regards the natives, at whose instance 
primarily the Liquor Laws Commission 
was got up, the Bill as it stands will end 
where it should begin. In large native 
districts, under the so-called tribal and 
communal tenure,” there are hardly any 
voters.  It  will  be  necessary to  make 
other provision in such cases to render
the power of veto efficacious. Hut tax 
payers  in  these  localities  might  be 
allowed  to  exercise  the  powers  of 
registered  voters  under  the  measure; 
otherwise  it  will  be  impossible  to 
benefit those who have long asked for 
reform, if the Bill passes in its present 
form.  The  Government  are  to  be 
congratulated in this matter.  It  is  one 
which affects every individual in the
community.  In  England  it  is  even 
attracting attention, and only the other 
day  in  the  House  of  Commons  Mr. 
JOHN MORLEY declared  that  the 
temperance movement was the deepest 
since the anti-Slavery agitation. “All the 
practical projects for reform,” observed 
the Liberal leader, taken together would 
not do half as much for improving the 
material prospects and the moral well-
being of our countrymen as the progress 
of the temperance cause ” It  is  to be 
hopped the country will
support the ministry in placing so
useful a measure—subject, of course,

to the amendment we have
suggested—on the Statutes.

Native Opinion

THURSDAY, APRIL 23,1891.

     THE PONDO QUESTION.

T HE defeat of UMHLANGASO’S
forces by the army of his

Paramount  Chief;  as  also  the 
surrender and disarmament of the
routed forces to Colonial authorities 
at Fort Donald—these are the closing 
scenes  of  a  phase  of  the  Pondo 
question  which  has  long  been 
wrapped  up  in  uncertainty.  The 
crushing  of  UMHLANGASO is 
undoubtedly an epoch-making event 
in  the  annals  of  that  little  Native 
state; and the friends of Pondoland 
trust  the  event  may  make  for  the 
good  of  the  people  generally.  The 
outbreak  of  civil  strife  has  filled 
those who, like ourselves, wished the 
Pondos well, with grief; as it could 
only be of prospective benefit to land 
vultures to  the disadvantage of  the 
race. The little war over, the question 
is,  What  then?  It  is  to  be  hoped 
SIGCAU will  be  sufficiently  well-
advised to make application through 
the High Commissioner to bo taken 
under the Queen’s rule on the same 
terms as the Basutos. The Colonial 
Government will not do this for him ; 
but the people may accomplish it for 
themselves.  All  statesmen,  among 
them the present Premier, are agreed 
that  annexation  to  self-governed 
Colonies of uncivilized states must, 
to be regular, be proceeded by a term 
of  Imperial  rule,  preparatory  to 
absorption. As Mr.  RHODES said at 
Kimberley there is no advantage to 
be  gained  from  hurrying  these 
matters. The Premier has told us that 
it  took  him  twenty  years  to 
amalgamate the mines at Kimberley; 
and we
may be sure his Government will
be in no mood to take Pondoland
unless it has fully considered the
advantages likely to accrue from
such a course All the enormities
travellers through Pondoland have
complained of may be effectually
put down by establishing the system 
now  prevailing in  Basutoland ;  for 
there  is  nothing  to  be  gained  by 
bringing  Pondoland  under  Cape 
Parliamentary  rule.  It  is  a  hopeful 
sign  that  soon  after  the  flight  of 
UMHLANGASO the Paramount Chief 
should send for Mr. SCOTT, the Cape 
Resident, and through him we have 
no doubt he will be
able to arrange satisfactorily for
the  future  of  that  territory. 
UMHLANGASO may be taken back to 
occupy his old territory on the
understanding that he submits to
the Paramount and the Government, 
for ho cannot expect to be treated in 
any way different  from that  he,  as 
ruler  of  Pondoland,  prescribed  for 
the Xesibes when they fell out with 
the  Paramount  Chief.  Then  he 
insisted  on  Joro  vacating  Pondo 
territory, if he chose to come under 
Government,  or  placing  himself 
unconditionally  under  UMQIKELA. 
UMHLANGASO has  thus  made his 
bed, and must lie on it.

     LOCAL VETO. 

THE action of the Government
in  taking  up  the  Liquor  Question  is 
generally  commended  throughout  the 
country. In the teeth of an organised body 
like the Bond, pledged to jealously watch 
with a view to remove anything tending to 
check the free flow of liquor through the 
land,  the  Ministry  has  shown sufficient 
courage and daring to introduce 
a measure of which  restriction is 
the main principle. On the point
whether they have  proceeded far 
enough, or not,  in  enforcing

 the  principle  of  the 
Bill,  considerable  diversity  of  opinion 
will prevail. The present effort, however, 
seems to be quite abreast of the temper of 
the people so far as it is possible to arrive 
at  it.  There  are,  of  course,  many  who 
would welcome

“ THE Southern Cross,”
SUPPORT OF   the leading organ of the
THE LOCAL      Church of England in this
VETO BILL, country, published in
Port Elizabeth, warmly
supports the Local Option Bill of the
Governments, and calls upon all Churchmen and 
God-fearing men to bestir
themselves in its support.

          IT seems that a Ministry
HON.                   of Agriculture must be 
J. H. HOFMEYR inaugurated. Both the
AS MINISTER. Farmers’ and the Bond
Congresses have passed resolutions in favour of 
its  establishment.  At  the  Bond  gathering  at 
Kimberley, Mr, Theron, M.L.A., went even to the
length of mentioning Mr. Hofmeyr’s name for the 
projected portfolio. There was, however, hardly 
any necessity for throwing feelers out in a matter 
of this kind, supposing Mr. Theron was indulging 
in that occupation ; tor long and loud has been the 
country’s  cry  that  Mr.  Hofmeyr should  be  in 
office.

 THE intelligence of the
MR. TAMPLIN, unanimous acceptance of
M.L.A.   Mr. Advocate Tamplin by
the voters of Victoria East
has given us great gratification, and we
shall watch his career in the House of
Assembly with interest, feeling perfectly
assured that the principles of truth and
justice — dear to Englishmen, and
equally so to Natives—will be respected
and upheld by him. We are sure that
the  election  will  generally  be  very  popular 
because Mr. Tamplin has made many
friends in the course of his professional
duties, and this is an argument in favour
of his being able to do good work in Parliament. 
Our sincerest wishes go with
him for a long and very useful political
career.

      THIS year the Bond Con-
THE BOND            gress had the advantage to
FOUNDER,       have the presence of its
founder, Rev. J. S. du
Toit, during its deliberations ; it is quite
possible its moderation in its references
to Natives within the Colony may have
been due to his great influence. It
never was Mr. du Toit’s wish to see the
Bond disclosing its aims—certainly not
until it was sufficiently strong to act
without having to call in the assistance of
persons not of their party to work out
their plans. Some Bondmen “ in a
hurry,” not deeply inurred in the 
intentions of the founder, went forth
blathering everything that camo up to
their lips; and this prematurely showed
the hand of the Bond. Its opponents,
thus forewarned, were forearmed; and
although not an organised body they
have so far successfully resisted its worst.

THE Kimberley Advertiser
SUPERINTEN- says “ the man now inentioned
DENCE OF  as likely to take the
EDUCATION, post of Superintendent of
Education is Rev. P. Post-
ma,  B.A.  We  await  the  usual  contradiction.” 
Evidently  our  Kimberley  contemporary  is 
labouring undea the impression that Mr. Postma’s 
appointment has to do with the Cape; but we
believe the Transvaal post is the one in
question; and as a young Afrikander of
promise, Mr. Petrus Postma would do
credit to the position. Mr. Postma was
educated at Gill College, Somerset East,
from which, in 1871, together with Judge
Gregorowski, of the Free State, and the
present Attorney-General of the (tape,
with his brother, Professor M. Postma, he
graduated B.A., and is of a gallaxy of
students who have shed lustre upon their
alma mater.

THOSE who follow the
       REV.               J. s. nu course of political discus-
TOIT’S sion have probably not
ATTITUDE forgotten the warm and
ON THE acrimonious harangues of
FRANCHISE, the Hawkinses and the
van Minens of the Somerset East Congress on the 
Franchise, and the strong resolutions then passed. 
This year Rev. J. S. du Toit himself took
charge of this subject. To deal with the
Native vote, as he said, he proposed
“ that the suffrage should be altered, and
this to be the basis ; that the present qualification as 
it exists entitles to one vote,
then whoever is worth £200 is entitled to
a second vote, or whoever has passed his
matriculation or higher examinations.
This was the only feasible scheme, for
they could not take away any existing
privileges, as they were well aware, so
that the only way out was to give these
extra votes.” The motion was put and
passed unanimously. Of course this
proposal will not only affect the Natives
but also a large class of English workmen. Its real 
aim is solely to double the
voting power of the Bond or land owning
class and would work a great deal of
injustice. But unless Bondmen show
wherein the present franchise has not
worked satisfactorily, they cannot hope
to make headway in urging these doubt-
ful and insidious alterations.

THE Cape Times cotn-
KING meriting on the determin-

SJAMBOK. ation of the Bond to
reintroduce the Strop Bill,

which was so decisively rejected by Parliament last 
Session, concludes by saying:—We yield to none 
in  commendation  of  the  work  of  the  Bond  in 
quickening political life in this country; we reckon
it also a political gain that the Bond
should avow such confidence in Mr.
Rhodes who declars himself an inheritor
of Sir Bartie Frere’s policy. But the
effect of such confidence should be the
elevation of the Bond policy to a higher
level not the degradation of the policy of
the country. Nothing could be more
degrading, more disgusting, more odious
to any civilised man, than the amendment
of the law of Masters and Servants to
which the Bond Congress has committed
itself unanimously and with acclamation.
In what spirit the power thus demanded
would be exercised over a subject class is
shown in the sad illustration from Worcester. Let it 
be freely admitted that the
majority of farmers are  considerate masters ; and 
that the labourer’s lot is far
from being an unhappy one. Yet once
the coloured servant’s interest comes into

conflict with the white masters, the ques-
tion resolves itself into the simple issue
of race. And the coloured man is always
in the wrong. The magistrate, it may bo
said, will judge rightly; but the magis-
trate is named in the resolution only as
the thin end of the wedge. What farmer
will ride fifty miles, it may be, to the seat
of magistracy to have his servant whipped ? The 
field cornet will be invested
with magisterial powers for the purposes
of the Masters and Servants Act. And
then King Sjambok shall reign over this
happy Christian land.

WANTED.

I N July next, for the Wittebergen Native
Day School, a HEAD TEACHER, who

would also be able to act as Interpreter in
Kafir and Sesuto.

Also, an ASSISTANT FEMALE
TEACHER, able to teach sewing.

Also, a TEACHER for the Wittebergen
Dutch speaking (coloured) School.

Apply to Rev. GEO. WEAVER, Wittebergen,
Herschel. t234
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KWABAZA KUTSHATA
KANIPO'SAMEHLO APA

Nitini ngesisivato Somtshato esitungwe kwa

PASCOE (kwa “ FOLOKOCO,”)

ITYALI  ZETU—UYEVA?  ESPECIALLY  ezabatshakazi.  Ningalibali  PASCOE ’ 
(kwa Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom’bona kona SALUFU.

GIBBEED & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Kingwilliamstown. Yixeleni into embi kuso, ukuba iko.

Imicako Yelokwe Zesitofu Emitsha, 4d, 6d, 7 ½ d, 9d, 10l ½ d, 1s;, 
nge yadi.

Ikeshmiya Emnyama, ebungqingqwa bupindiweyo, 9d iyadi.
I Satin e Brokedi Yokutshata 1'6-, 2/-, 2/6-, nge yadi.
I Satin Zokutshata, 1/-, 1/6- nge yadi.
Ilokwe Zokutshata. Iminqwazi Yokutshata.
I Satin e Brokedi Yelokwe Zokutshintsha.
Ityali Ezinamagqabi.
Ityali Ezimabala Mabini.
Iprinti ezibu Keshmiya, ezilungileyo kanye, 6d iyadi.

YONKE Impahla YOKUTSHATA iko apa.

GIBBERD & BRYANT.
INTLANGANISO

     Yeliso Lomzi Ontsundu,
KWA DALIWE,

IYA kuhlangana mayelana nosuku lwe
28 ku MAY. 1891. Bonke abamkeli

bepepa kwesi siqingata, bayacelwa ukuba
maze babeko, ngamnye eze nomntu omtsha.
ze niwuhlabe nokuma ngentaba ye Gqira
nange Noiba. Aze ati amalungu anento
yokuxola ayitumele kwangapambili ku Nobhala. 
Imiicimbi  eseliko—1  Ivoti  na  Bantsundu; 
amalungelo abavoti, njalo njalo.
2 Ukozela kwabantu Bakowetu kwizinto
zokuqubela pambili.

E. J. SMITH,
Acting Secretary.
Cathcart, 13 April, 1891.

KUBABHALELI BAM.
Yenjaninje

Jas. Daniel Gulwa, co Rev. E. 
Makiwane, t234 Macfarlan, Tyumie.

ABAZELWEYO.

D
INGISWAYO.—-Nge 10th March, 1891,
intombi eziwa yenci, ka Mr. Sikwebu,

eyendele kwa Mr. Dingiswayo, yabeleka
UNYANA.

IMIBIKO.

SIKWEBU.—Nge  10th  March,  1891, 
kubhubhe kwa Nomaheya ngo 7 wakusasa

u Nyana otandekileyo ka Thomas no Louisa
Sikwebu, obudala umnyaka 1, inyanga 8,
ogama lingu DAVIDSON DOUGLAS MKOMANZI
I. J. SIKWEBU, emveni kokugula kwenyanga
ezi 7. wagoduka ngeye 8. Izihlobo maza.
mkele lombiko.

KUFUNWA,

K WANGOKU i Titshala entsundu yoku.
fundisi kwi Sikolo sase Beaconsfield.

Umvuzo £70. Abayifunayo lendawo bobhalela ku 
Rev.  J.  S.  Morris  wase  Beaconsfield,  bexela 
ngezimilo nokuwufanela kwabo
umsebenzi.

Iveki.
IGADI ye  treni  engu  Gleeson  ityibilike  isihla 

ekufikeni  e  Bloemfontein ngolwesi  Hlanu 
lwengapaya yawa pantsi yanyatelwa; Ife msinyane 
emva koko.

KUMANA ukugqita inkungu nelanga inkumbi e 
Kimberley.  Imililo  abayibasayo  kwezinye  indawo 
ukuzinqanda ayisizi.

UBALO lwabantu  e  Kapa  lubonisa ukuba 
bagqitile kwi 50,000 abantu besosixeko, kudibene 
nabepandle laso bayakugqita kwi 95,000.

KUTIWA isteshoni  apo  ayakuhlangana  kona 
uloliwe ovela e Middelburg Hoad nalo wase Aliwal 
ngapaya kwe Molteno, siyaku. bizwa ngo Hon. J. W. 
Sauer—igama laso liyakuba yi Sauer Junction.

ABELA Bahlambeli  abavutwa  kukuba  elabo 
libandakanywe  e  Koloni  ngombuso,  njengokuba 
abapatiswa  belase Kapa  bengavunyelwe  ngabase 
England.

UNYANA omkulu  ka  Montsiwa  inkosi  yaba 
Rolong ubhubhe ngo Mgqibelo ongapaya (11 April) 
e  Mafekeng.  Igama  lake  ibingu  Kebalapile; 
eyindlamafa  ka  Montsiwa,  ekumashumi  amane 
iminyaka ubudala.

IMANTYI yase  Beaconsfield,  u  Mr.  M.  B. 
Robinson, izakuyakuba ngumlungiseleli wamatyala 
e Jaji e Rini umsebenzi obuqutywa ngu Mr. H. 0. 
Badnall czakuba yimantyi e Beaconsfield.

U MPATISWA KOLONI (Hon. J. W. Sauer)
   uvakalise e Monti ukuba u Hon. J. Sivewright, 
Umpatiswa-Mihlaba no Kwaka kwa
   Komkulu,  usakuke  ahambele  kweli  lizwe 
ngapambi kokuba ihlale i Palamente.

U  REV. WM. IMPEY no Mrs. Impey base Rini 
bebekhumbuza ngo 8 April  umnyaka wamashumi 
amahlanu  batshatayo.  Baninzi    ababaziyo 
kwabantsundu abayakuvuya nabo.

NGO Mgqibelo ute ese Monti u Hon. J. W.
   Sauer,  Umpatiswa-Koloni,  wabizwa  e  Kapa 
lucingo olubukali  ukuba akauleze  ukuya    kona 
kwaoko ngemicimbi ebukali yombuso.
   Ukwele kwangobobusuku enqanaweni  Wadana 
umzi  ose  Qonce  omhlope  nontsundu  kuba 
ubusenemicimbi naye. Akuko kodwa    ugqite yena 
ukudana.

U DR. STEWART wase Lovedale ukangelwe
ukubuya e  Scotland kwiveki  ezimbalwa ezizayo. 
Efikile  akasakuhlala;  kuba  emelwe  kubuyela 
kwakwelama Ngesi ukuya kulungiselela ukusinga 
Pakati  e  Afrika,  apo  aya  kusika  isikolo 
esikwanjengesase Lovedale.

UMHLOLOKAZI wenkosana yama Awuwa,
u  Makapana,  e  Transvaal,  uzibulele  kuba 
ebengayifuni  indoda  abenikwa  yona  ngesitete 
salowomzi.

UQALIWE ukwakiwa umcancato pezu ko
M’bhathe

IKULU lamadoda lilindiselwe  i  Jaji 
Emgungundlovu (Pietermaritzburg) ngokuncedisa
kumadatyana apa eziblala zihlale indlavini
   ziwavuse ezixekweni zabelungu.

Imvo Zabantsundu
NGOLWESI-NE, APRIL 23, 1891

     UKUNQUNYANYISWA EZIQINGATENI.

  INYATELO  elitatyatwe  ngu 
Rulumeni  ngomcimbi  wo  Tywala 
linconywa macalana  onke.  U 
Rulumeni uboniso ubuganga obukulu 
ekungeniseni  icebo  elijonge 
ekutinteleni  utywala,  ekubeni  kuko 
iqela lama Bhulu elizimisele ukwenza 
konke elinako ukutintela
amacebo angati enziwe ukuba utywala 
bungahambi.  Ngendawo  yokuba 
elinqanam balitabatileyo lilelaneleyo 
na,  mhlaumbi abantu  abasayi  kuba 
luvo lunye. Elilinga okwangoku ngati 
lisangqinelana  kanye  nomphunga 
woluntu  lonke.  Baninzi 
abanomnqweno  wokuba  ontsundu 
angatengiselwa  Kanye  utywala  — 
nabantsundu  ngokwabo  abayekile 
ukuzibongoza  izipatamandla  ukuba 
zibenzele oko.  Baye  beko  nabanye, 
baye bebaninzi
nabo, abayichasileyo indawo  yokuba 
ontsundu  makangatengiselwa 
utywala,  baye  bekwenza  oko 
ngokuvelana  nabenzi  bobutywala 
bubi  kunene  butengiselwa 
Abantsundu,  bengakatali 
ngumonakalo obuwenzayo ebantwini. 
Kwakona, u Mr. HOFMEYR, Umkokeli 
we  Bonti,  uliwisile  elake  icebo 
lokunga umntu
ontsundu  angambhubhisa  ngotywala 
ukuze  eli  libe  lelabamhlope. 
Sizikankanya  ezindawo  ukubonisa 
ingxako abajongene nazo abo banga 
ingalungiswa  lendawo  yotywala, 
ngokubunqumamisa kanye 
kontsundu; ekusemhlotsheni ke ngoko 
ukuba u Rulumeni ekuyiyileni
kwake lendawo wazivelela zonke
ezinkalo. Tina kusanelisile ukuqonda 
ukuba u  Rulumeni  wenze ngangoko 
anako;  kananjalo ngeyenze 
nangapezulu  ukuba  ukwenjenjalo 
bekungasayi  kubangela  ukuba 
alahlekwe  nayintwana  encinane 
anayo.  Sikutsho  oku  ngapandle 
kwamatanda kuba  sizazi  izimvo  se 
Nkulu-Mbuso,  ote  kuba  engo  yi 
Ntloko kwi De Beer’s Company, ke 
ngoko  eyazi  inqubo  yo  Zikwati, 
wanika  nolwake  uluvo  oluqinileyo 
kulomcimbi.  Kananjalo,  njengo 
yintloko  yale  Komponi  ikwelakwa 
Mzilikazi,  uzimisele  kungayivumeli 
kanye intengiso yotywala kulo lonko 
elo  lipatiswe  yena  yi  Nkosazana. 
Ukuba  kungaba  kungako  bani  ku 
Rulumeni ongaba yimbangeli yokuba 
elicebo  lingapumeleli,  ayingebe  ngu 
Mr. RHODES; yaye kananjalo ingebi
ngabo o Messrs.  SAUER, MERRIMAN, 
no  INNES, asebemelwe bona 
kukulixasa  elicebo  ngenxa yenteto 
asebezenzile ; kwayo ke ukudibana
kwengqondo  zabo  bekufanele 
ukwenza  ukuba  o  Messrs. 
SIVEWRIGHT no  FAURE nabo 
boyiseke,  nokubana  bebenoluvo 
olutenxileyo. Ke ngoko esona sigqibo 
sifika kuso sesokuba elicebo lelona u 
Rulumeni  azifumene enako 
ukuliquba,  nakuba  kodwa 
ebenomnqweno  wokwenza 
ngapezulu.  Ukutsho  ke  siti  siya 
livuyela  elicebo,  ingengakuba  siti 
lifezekile,  kodwa  kuba  ilinyatelo 
elisinga  endleleni; elifanele kengoko 
ukwamkelwa ngemivuyo.

Ukuqala, elicebo lifike likankanye 
Izitora  ze  Bhotile,  iiti  akusayikuba 
ngumteto  ukuba  abanale  lasenisi 
batengise  nge  bhotile nganye. 
Ngelicebo  amalungelo  amiyo  kone 
lasenisi aya  kupeliswa  ;  akuko 
lasenisi intsha iya kunikwa de kube 
kuko  isininzi  sabavoti  esikufunayo 
oko  kumandla  we  Felkornet ukuba 
kungapandle, nakwi Ward etile ukuba 
kuscdolopini.  Kwaye  kananjalo 
nohlaziya  ilasenisi yake  ingayi 
kwamkelwa ukuba  kuko  abavoti 
abakuchasileyo  oko.  Intengiso 
yotywala ngemipanda iya
kupeliswa;  kwaye  kumiselwa  ukuba 
akuko  ntengiso  yatywala 
inokuqutywa ezitoreni, de ibe ligumbi 
elibucala.

Ngokufutshane, unjalo ke umongo 
welicebo,  esiti  tina  lelona  linga 
lokulwa  nalenkohlakalo yonxilo 
ikoyo.  Ngokumalunga  nabantsundu, 
ekwakute ngokungapezulu lamiselwa 
bona eliya qela  laba Picoti  Lunxilo, 
elicebo alisayi kuba nalusizo lukulu. 
Kwingqili  zabantsundu,  apo  bemi 
ngoko  “  buzwe,”  bambalwa  kakulu 
abangabavoti.  Ukuze  ke  ngoko 
elicebo lokutintela intengiso yotywala 
libe  nokusebenza  kuya  kufuneka 
kwenziwe  ezinye izilungiselelo. 
Bekungayinto  elungileyo  ukuba 
bebengati  bonke  abahlaula  Irafu 
Yezindlu  banikwe  igunya  labavoti 
ngalo mteto; kengoko ukuba elicebo 
lingapumelela  njengoko  linjalo 
ngoku, alingebi nako ukubanceda abo 
ekumzuzu belinqwenela. U Rulumeni 
ufanelwe  ngumbulelo  ngalendawo. 
Yindawo  ecukumisa  umntu  wonke. 
Nase  England  lendawo  iyetsula 
ingqondo zamadoda, kuba kutsha nje, 
kwi  Palamente  yakona,  u  Mr.  JOHN 
MORLEY uvakalise  ukuba  Uzilo 
yeyona  ndawo  inkulu  ukususela 
kwintshukumo apa  eyayingokuchasa 
ubukoboka. ''Onke amacebo

anokwenziwa okulungisa  lentlalo, 
wagqala  umkokeli  we  Liberals  ete 
adityaniswa,  akangenzi  nesiqingata  esi 
ukulungisa intlalo ngokwaso nyameni, “ 
nangokwase  moyeni  eluntwini  “ 
lwakowetu njengoko  kunokwenziwa 
kukuhambiseka  kozilo.”  Kuyatembeka 
ukuba  u  Rulumeni  wofumana  inxaso 
kumntu  wonke  ngokungenisa  elicebo 
loncedo—  ngokungapezulu  maxa  ete 
wongezelela nalendawo site sayivelisa.

               UKUDANISWA KWE TEMBA.

I NTLANGANO no Mr. SAUER,
ebiseloko ikangelwe ngumzi

omele i Qonce oko wati watwasa
umnyaka, ayibangako ngo Mvulo
odlulileyo  njengokuba  kwaye 
kwazisiwe kweleveki egqitileyo. Ute xa 
ese  Monti  lomnumzana  ezimisele 
ukubuya  ngase  Qonce,  e 
Dikeni,eyakugqita  nase  Bhofolo, 
wabizelwa  e  Kapa  lucingo 
olukaulezileyo lokuba  abuye  kwaoko, 
ahambe  ko  ngomkombe  oyi  Mexican 
ngokuhlwa  kwalowo  Mgqibelo  esinga 
apo e Bhotwe. Owona mcimbi umandla 
asingewazi, kodwa kubonakele kungeko 
kumbi  emelwe kugoduka.  Ngo Mvulo 
ufikile umzi,  waye “ uyenqum ” yona 
intlanganiso  yamadoda  avele 
kwizipaluka zonke, ezikude nezikufupi. 
Kuncede  ukuba  kubeko  inene 
elibekekileyo  u  Mr.  WILLIAM HAY, 
umveli  ongazenzisiyo  wentlanga 
zakowetu, ote wawukuza  ngabuhlungu 
umzi kububi ote wakubo ukuposwa ngu
Mr.  SAUER, ate  akadanisanga 
bamnyama  bodwa,  kwanabo 
bebemkangele  ngemicimbi  enge 
Hospital  bebenqopisene  ngo  Mvulo 
lowo. Konakele into enkulu yomgcobo
obulungiselelwe  emasimini  ka  Mantyi 
wokubulisa  Umpatiswa  Koloni.  Ute 
waselewugqiba  ukuwututuzela  u  Mr 
HAY akuti  amapepa  engaba 
bezidweliswe kuwo ingxoxo zezipaluka 
ashiywe  kuye  ukuba  awakangelele 
indicia  yokuwatumela  e  Kapa  ku  Mr. 
SAUER ate ungumhlobo wake omdala. U 
Mr. HAY uvakalise ukuba uzakuya kuma 
e Kapa apo kwangazo eziveki ayakuba 
netuba  elihle lokuwukonza  umzi  xa 
akona entweni ongatanda ukuzibhekisa 
kumapakati  ombuso.  Inteto  yombuliso 
Yomzi  Ontsundu  abeya  kuyinikwa 
kulentlanganiso  u  Mr.  SAUER 
kubonakele  itunyelwe kuye  e  Kapa. 
Yinteto ebizotywe  ngobugcisa obukulu 
yaye  ibukeka  ngohlobo  lokuba  naye 
akasakundita  ukuvatisa  ngayo  ilongo 
lendlu yake, kuba ibhalwe ngenyameko 
enkulu  ukuze  ibukeke.  Ngokwamazwi 
ale nteto ngawo la :—
Ku HON. J. W. SAUER, M.L.A., UMPATI KOLONI.

MNUMZETU, — Sivuyiswa kukubona  namhla 
uko pakati  kwetu ;  kumnandi,— kumnandi kuba 
sibona  umhlobo wetu omkulu.  lukoliso  yetu 
ibaliselwe  ngawe  ngamaxesha  obubi  entlalweni 
yetu,  ngobulungisa  obenzeleyo uluntu, 
ngokubalulekileyo oluntsundu kumaziko ombuso, 
ukuba  wahlala  ungumhlobo  wabantsundu. 
Kuleminyaka  sesizivela kwi  ngxoxo  zase 
mbusweni  eziti  zanekwe  ngeyetu  inteto  ukuba 
uyilanto esibe site seva ukuba uyiyo. Saye sibulela 
ukuba sigcinwe sada sabonana nawe.

Amadoda akwesi sihlalo ukuso ahleli efanelwe 
kukwenzelwa  isihotno  siti.  Tina  ke  asanele 
kudumisa  isihlalo  eso ukuso,  sikoliswe  kuwe 
bubulungisa base mbusweni, elisoloko igama lako 
livakala mayelana nabo. Ngoko imbeko le ukuyo 
ikufanele.

Intliziyo zetu zanele ukule ndawo ukuyo nje, 
kuba  into  esizibhekisayo ziya  kuvakala 
ezindlebeni zombuso. Saye sikunqwenelela impilo 
ende  entle,  kwanokwanda  kobu  bulungisa. 
Masiqokele siti siyavuyiswa ke kukubona kweli, 
sisinga ungandlela ntle.

Kusekwalungile  ukuba  umzi 
ulunikwe  ucingo  Iwalomnumzana 
njengoko lunjalo ukuza kwalo ku Mr.
TENGO- JABAVU.

East  London,  215  p.m.,  April  18.—Ndidane 
kunene  ukuba  ndingenako  ukubuyela  e 
Kingwilliamstown okwangoku, kodwa ndamkele 
ucingo oluvela e Kapa lundicela ukuba ndibuyele 
kwangoku.  Ndiva  ubuhlungu  yilento  kakulu; 
kodwa akunakutiwani. ' Nceda ulushumayele usizi 
lwam  entlanganisweni  ngo  Mvulo.  Ndinetemba 
kodwa ukuba ndoba nani kwakwixesha elimsinya.

Wobona  umzi  ukuba  udanile, 
ukwanjalo no Mr. SAUER; ute noko ava 
into  embi  wanyamezela noko. 
Akuhlanga lungehlanga nto zakowetu? 
Senilala ngenxeba.

NGEMICIMBI YELAMA MPONDO.

IHLAHLEKILE intloya  kwimicimbi 
yelasema  Mpondweni  oyisiwe  nje 
UMHLANGASO yinkosi yake u SIGCAU ; 
waza  wati  akoyiswa  wazinikela  ku 
Rulumeni,  yena  nabake.  Namhla 
kunokulindelwa ukuba  lenze  iqalo 
elitsha  kweminye  imigaqo  yempilo 
elozwe  ;  baye  abahlobo  bclasema 
Mpondweni  besinga  ingati  lomikondo 
ikokelele  etamsanqeni.  Ezimfazwe 
pakati  kwawo  odwa  zibe zibange 
abangabahlobo bama Mpondo njengati, 
bazaliswe lusizi;  kuba  isipelo 
sembambano  sibe  sikukuba  upelele 
kumaxhalanga  umhlaba  wamawetu, 
kube  ke  kukonakalelwa  komzi  wonke 
ontsundu. Ikwelele ke into ebipitizelisa
elama Mpondo, into ekungayo kukuba, 
kuzakuba  yintonina  ngoku  kweli? 
Ubulumko  bobudoda  angabenzayo 
ngoku u SIGCAU kukuba acele kwangoku 
ku  Mhlekazi  I  Ruluneli  ukuba 
amkelelwe pantsi

kwepiko lo Mntan’ Omhle ngoluhlobo 
bamkelwe  ngalo  Abesutu.  Kupela 
kwento  engamhlangula  kubantu 
abangxalangele  imihlaba  yabo.  Eke 
wawela  ezandleni  ze  Koloni,  yona 
ayisakumlungiselela lonto, kuba ite nqa 
ngumhlaba yona ; kodwa ama Mpondo 
anokuzizamela  ngokwawo.  Ikoloni—
oko kukuti amadoda amakulu ayipeteyo
—avumelene ukuba  pambi  kokuba 
abantu  abasesebunyameni  njengama 
Mpondo,  bangeniswe  kubushushu 
bombuso wayo, kusalungile ukuba bake 
baqeliswe  yi  Nkosazana.  Kwinteto 
asand’  ukuyenza  e  Kimberley  u  Mr. 
RHODES uvakalise ukungabi 
namsebenzi  kokukauleza  ngepika 
ukufeza  ezizinto;  esitembayo 
akasakuba  napika  ngokuwangenisa 
pantsi  kwe  Koloni ama  Mpondo. 
Ngemisebenzi yobunyama 
enjengokunukwa  nokubulawa 
kwabantu,  impango  yevenkile,  njalo-
njalo, ezonto i Ruluneli inokuzikalimela 
ngokumisa  ubu  Rulumeni be 
Nkosazana  obunjengobase  Lusutu, 
kuba  kungeko  bulungisa 
bunokufunyanwa ngokuwagonyamela 
ukuwangenisa e  Koloni ama Mpondo. 
Sibona upawu lwetemba tina kwisenzo 
sika  SIGCAU ukuti akumgxota 
UMHLANGASO aputume u Mr.  SCOTT; 
saye sitemba ukuba bayakubhunga ama
cebo okunceda umzi nalowo mnumzana 
ungamehlo ka  Rulumeni.  Oko 
ebesenezwi  UMHLANGASO ema 
Mpondweni ubengazanga wamkelwa
u  Mr.  SCOTT, esiti  namhla  mayibe 
bekungamacebo  ake.  Ngokupatelele 
kwisiqu sika MHLANGASO akubonakali 
ndawo  angaya kuyo  apa  kwa 
Rulumente  kuba  elihlwempu naye 
ngomhlaba.  Kupela  makabuyele 
kwakwelakowabo aye kuzibeka pantsi 
kwenkosi  yake.  Nguye  owaye 
shumayela  lonto  ngelaxesha  ama 
Xesibe  ayepambene  no  MQIKELA, 
akavumanga  oko  ukuba  emke 
nomhlaba  ukuya  kwa  Rulumente. 
Ngokoke uzibekele ukuko amakalale
kulo.

Impawana.
    SIDANE kwehl’ umzimba

UKUHANJISWA ngenxa yokuhlutwa kwa-
KOBHALO.    bantsundu  umsebenzi 
wobhalozimantyi ezitile. Kambe makube kukuba 
sisiti  isiteto:  “  akulungile  ukusitabata  isonka 
sabantwana usipose ezinjeni.” Kuyazoka mhlope
okokuba  imiyalelo ka Rulumente yayiyeyokuba 
umsebenzi lowo  unikelwe kwabantsundu ukuba 
kunokwenzeka.  Kodwa  ke abongameli-lubhalo 
base  Kapa  bona  bamsulwa  kulomnqweno 
wokuhluta abantsundu umsebenzi.

 INDLELA yokuhanjiswa
INTO  kwalomsebenzi ibibonwe
ENGEYENZIWE.  ngu Rulumente le yokubhalwa zi 
Titshala  kwanamanye  amadodana afundileyo 
antsundu kubantu bakowawo ibiyiyona.  Ukuba 
bekuqutywe ngayo  ngokwahlulwa-hlulwa izitili 
zababhali zancitshiswa kunoku ukuze kungabiko 
mposiso. Ngoku lonakele kuba ite inxenye, emva 
kokulindela umbhali  intsuku  ezitile ngenxa 
yokubanjezelwa  kwake  zizipaluka  ezitile, 
yanyanzeleka  ukuba  mayimke ingabhalwanga, 
nakuba  ibinqwenela  ukunga  nayo  ingabhalwa. 
Akwaba  bekungavela  indlela  yokubabhengeza 
abo  bate  umnqweno  ka  Rulumente  wokunga 
kungabhalwa ngo Titshala abantsundu, basuka
bawutshitshisa.

  WAYENYANISILE owati,
EZONA kwiminyaka egqitileyo,
NTSHABA   ezona ntshaba zako zezise
ZAMAWETU. ndlwini yako. Kumandi
kunene  ukuba  amawetu  ahlale  eyazi  lendawo 
yokuba  engawunikwanga  nje  lomsebenzi 
amadodana akowetu  afundileyo  kungecebo  le 
Mantyi pezu kokuba yena u Rulumente ebetanda 
ukunga  ungenziwa  ngawo.  Azi  kufuti 
kangakananina  lamanene  esebenza  ukuba 
amawetu  asilele  kwimisebenzi  yabantu  bonke. 
Siwenza nje lamanqaku sibangelwa lipepa laso 
Kapa  ekutiwa yi  Cape  Times elilike  lenjenje 
ukuteta kwalo  ngalomcimbi  :—“  Ipepa 
elingumlomo wabantsundu lixele kwangapambili 
imposiso  eyakwenzeka ekubhalweni 
kwabantsundu  abahlala  emanqugwaleni,  kuba 
libe linga amapepa obhalo ngeye shicilelwe ngesi 
Xosa,  kwaza  kwamiswa  ababhali  abantsundu 
ukuba ibe ngabo abapete lomsebenzi. Ke noko 
sixelelwe  ukuba  lento  kunyulwe  ababhali 
abamhlope kungenxa yecebo lemantyi za Pesha-
kwe-Nciba ezinamava,  nokokuba  aze  ati  onke 
amagosa  amhlope  abuzise  acokise  ebantwini 
belali  ngelali  ngako  konke  abanako.”  Eyona 
ndawo siteta yona yeyokuba ubhalo olo alusayi 
kufezeka kwizitili zabantsundu njengoko beluya 
kubanjalo ukuba belupetwe ngabantsundu pakati 
kwamawabo.

   KULEVEKI ipelileyo ama-
ABAPATI            doda amabini angaweqela

MBUSO             elipete umbuso ebecikoza
KULO LONKE                  E Bhai. U Hon. J. X.

Merriman utete kakulu
ngemicimbi  yokuma kwelizwe,  wada  waza 
kupatelela  nakumcimbi  ongabantu  abantsundu. 
Makube  ke  ubesenza  uburara  xa  ade  wati, 
abamnyama kuyabonakala okokuba bayabatyala 
ngengqwiniba  abamhlope  ukubashenxisa 
kwelilizwe.  Ingaba  ngumntu  ongabaziyo 
ubuncoko  lowo  ungamvisisanga kakuhle 
Umgcini-
Ndyebo  yombuso.  Umchazi-Miteto  yena 
ukankanye  ikakulu izinto eziyakubekwa pambi 
kwe Bandla xa lihlangeneyo kwixesha elizayo, 
okokuba  ze  kubeko  umteto  wokuti  abavoti 
bazinyulele  ngokwabo  ukuba  utywala 
mabungatengiswa  kwindawo abakuzo,  indawo 
ke  eyakwamkelwa  kakubi  ngabaxhasi  inteto 
wentengiso yotywala ;  ukankanye ukwandiswa 
kwamapolisa, ne ofisi zeminqopiso. Kweli lase 
Maxoseni  Umpatiswa-Micimbi ye  Koloni 
ubepakati  kwentlanganiso  ezininzi  ezibete 
intliziyo  zabantu  azabulibala  ubuciko  bake 
nokuyola  kwamazwi ake.  U  Mr.  Sauer 
usipakamisile  isihlalo  salombuso  wabo 
ekukangeleni kubantu abamhlope.

  IPEPA lese Monti elinga-
ILIZWI   teni kakulu nge netevu,
ELINGELIHLE. ekutiwa yi Dispatch, liti
 libhekisa  kwinteto  ka  Mr  Rhodes  awayenza 
kutsha nje e Dayimani :
“Ayenzi nto yabulumko Inkulu Embusweni xa ide 
ili xa ikankanya elasema Mpondweni yona itanda 
umhlaba kuno  nigala.” Asitandabuzi ukuba elozwi
belitetwa  ngoburara;  kodwa  kubonakala  ngati 
elozwi  liyalisanda  ngakumbi,  laye  ko  no  Mr. 
Rhodes  liyakumana  limtunuka  amaxesha 
ngamaxesha  ngalo  lonke  ixesha  asenento nento 
zombuso welilizwe lase Afrika esezantsi.”

IPEPA lase Bhai i Tele-
UKUKANGELELA  graph likankanya inyaniso
INGOMSO   esand’ ukuti ikanye
KWA    ezingqondweni zabo.
BANTSUNDU.   Nanga amanqaku omhlobo wetu :
—“  Ubuninzi  babantu  abayazi  ingqondo 
yokukangelela ingomso kwabantsundu abangaba
sebenzi  e  Dayimani.  Kuti  kumvuzwana 
olingeneyo  banganeli  kubanokuzinceda  nje, 
kodwa babe nokulondoloza imalana eqondekayo 
ukuze  bake  bapumle  unyaka  nokuba  mibini.” 
Elipepa liyi Telegraph lihlomela indawo elilishwa 
yokokuba ‘‘Abantsundu abanakunyanzelwa ukuba
bagcine imali yabo ezibhankini.” LG mhlobo wetu 
makabe uyakuvuya  ukuyi ukuba  sebebaninzi 
abamana bezama ukuziqelisa  ngokuyigcina imali 
yabo kwibhanki zokulondoloza zakwa Rulumeni.

 NGOCANDO 
   LWASE
XONXA.
UMHLOBO wetu u Bhushula (Mr. W. J. Hughes) 
waseXonxa  uyayikalazela kakulu indawo yokuba
sibhekise ku Jenetwa (Mr. Jener), imantyi yase 
Glen Grey mayelana nomcimbi wokuginyelwa 
kwemihlaba yabantsundu ngu Rulumente; kanti 
ke ukuwusingisa kwetu lomcimbi kungokuba 
inguye opete imicimbi yakwa Rulumente, 
kungekuko ukuba ongumntu nje ozipeteyo. 
Kodwa ke sivuye kakulu ukumqonda ukuba u Mr. 
Hughes ukuluvo lwetu kwindawo ezifuna 
ubulungisa kulomcimbi; kubake umke enjenje
ukuteta “ Kuyinyaniso ukuba kuvele inkalazo 
engatandekiyo kubantu abantsundu, ngendlela ate 
u Rulumente wenza yona, etumele ngemantyi 
yalapa, ngohlohlobo abanika ngalo itaitile zeziqu 
zabo. Akuko namnye oqelene nezinto ezinje 
ongako nomzuzwana omncinane ayikanyele 
indawo le yokukatazwa kwam— endide 
ekuqondweni kwam ndabona ukuba mandibavuse 
abantu abakwi sitili endiyi Felkornet kuso 
bangazinanzi iziqiniselo zemihlaba, kudo kube 
kugqitywe kakuhle pakati kwabo no Rulumente.” 
Siyatemba ukuba u Rulumente woyikangela 
kakuhle lendawo azo abenze abantu ukuba 
babuye babe nokumtomba.

  IPEPA lase Bhai ekutiwa
UKATSO.         yi E. P. Herald linosizi

ukubona ukuba Imbumba yama 
Bhulu igqibe  kwelokuba uze  lomteto wokukatsa 
ubuye  uvuswe  noko wawuke waqetulwa  yi 
Palamente edluleyo.  Kwaye  kubanjenwe ngawo 
kakulu, wagwetywa ngamalungu angamashumi
amatatu anesihlanu. Lamadoda matatu

alaulayo  kulo Rulumente  o  Messrs,  Rhodes, 
Sivewright, no Mr. Faure ayewuxhasile, kodwa o 
Messrs.  Innes,  Sauer,  no  Merriman  baye 
bowuchase  shushu.  Singahlala  ngolonwabo  ke 
ukuba akusayikuke kubeko nawupina umntu ongu 
Rulumente  ongacukumisa lomteto  unje.  U  Mr. 
Hofmeyr  akazange atete  okanye awuvotelo 
lomteto  kuba wayengeko eye  o  Transvaal,  xa 
kwakuxoxwa ngawo. Akanako ukuwuxhasa u Mr. 
Hofmeyr  umteto  onje.  Ne  Bonti  lomcimbi 
ngeliwuyeka.  Ungasuke umteto onje ube lihlazo 
kuwo naseluntwini lonke lwelilizwe.

Iziganeko zika Sikwa, igqira apa lase Amerika 
elenza  izanga,  ziwuxakile umsi.  Kambe ubese 
Qonce  ngeziveki  zigqitileyo;  alike  wasebenza 
abantu abatile abebesebe. neminyaka bengenako 
ukuzisebenziga  izito  zabo,  ngetuba  lesifo 
samatambo.  Wala  kumntu  obamba  ngemiti, 
ekwelisiwe enqwelaneni yake, kakade lowomntu 
uyakuhla ezihambela.  Lamafuta asebenza ngawo 
ahlikihlwa ukuba  angene  emzimbeni aze  enze 
lemimangaliso. Udumo luka Sikwa lucande lonke, 
ongafika izingqimba abantu abayimilwelwe emva 
kwake.

Ngumfo  onyanga  ngokuhlwa  enyangela 
enqwelaneni yake apa entle, eyenziwe ngohlobo 
lwayo ledwa.  Kutiwa  akayi ndlwini  yamntu, 
wonke  ofayo  makeze  kulenqwolo.  Enye  into 
atshatsheleyo kuyo u Sikwa kukurola amazinyo. 
Uwarola  kwangokuhlwa  nawo.  Unezibano  apa 
ezikulu ezikanyisela lomakulu abantu ati adibane 
ukuza  kubonela nokupulapula inteto zake. Kuba 
umfo  lo  unyanga  eteta  encoma  amayeza  ake, 
ebonisa ngawo kanj iko. Ungafika ezo zihlwele 
zimpulapula ngenyameko,  ezitetisa  ngamandla 
zakungxola,  zimtobele.  Ikakulu uti  akasekeleze 
mali,  kukunceda  abantu,  abangati 
abangamahlwempu  bawanikwe  ze.  Nabakude 
bangeza  ukuba  kufuneka  beziswe  ngetreni 
bengenakuzibhatalela  wobarolela  imali 
yokuhamba.  Kuko  isixaki sento  esinjalo 
esifikileyo.

Umcimbi welungelo levoti awudli ngakusilela 
ezingxoxweni ze Bonti. Ngoku ibise Kimberley 
kuvunyelwene  kwelokuba  kuzanyelwe  ukuba 
umntu  onamakulu  amabini  epenti  abe  nevoti 
ezimbini. U Rev. J. S. Du Toit, umaeki we Bonti, 
ulityile  elicebo  ngeliti  lijonge  ekungqumzeui 
amandla  evoti  zabamnyama  ekutiwa  “yivoti 
yemigqweto.”  Nyakenye  kwaye  kuvunyelwene 
kwelokuba linyuswe lipakame  pezu  kwentloko 
zabamnyama ilungelo. Akuko temba lokuba onke 
lamacebo anokupumelela.

Wobuye angenena e Khabatini Lo ngumbuzo 
wom’bhaleli ositumele elinqakwana : “ Ngolwesi 
Ne,  the  9th,  enye  indodana e  Kimberley  ite 
isasingete udiya wayo endlwini yomlungu bave 
ngesihlangu  sesisitsho kufupi,  ite  inkewu 
yakutwala amehlo yamtabata intombi yamposa e 
khabatini  (cupboard)  yavala  ucango,  kute  kanti 
kuko ingubo ezisazakurolwa kule cupboard, ute 
akuti  gqi amlungukazi  wafika  kuko  unkabi  lo, 
wotuka kakulu  umlungukazi,  yaye intombazana 
ikala ngokuti ngu cousin wam, bendisoyiki ukuti 
uyakulwa  wakumbona  apa.  Asazi  ke  iposene 
nesonka  sayo,  kuba  igxotiwe  sitetanje.  Unkabi 
lowo yena wonwabile.”

SEBEBABINI abantu  abasentanjeni  ngase 
Somerset  East  ngobudlwengu  nokungcola 
kubantwana babo. Omnye use Pearston u Pieter de 
Beer, omnye e Somerset ekaya.

IBIYINTLANGANISO yomzi  ontsundu  e 
Sheshegu ngo Mvulo weveki egqitileyo ukupula- 
pula  imvo  nokunikana  uluvo  komzi  obanyuli 
bantsundu no Mr. Tamplin kwinto zombuso.



Ibhulukwe zamadoda ze Flannel emhlope ziqalela kwi 7s. 6d. nge par.

Ibhatyi Zelanga zelinene 7s. inye.
Ibhulukwe 5s. nge par.
Ibhatyi Zehlobo ze Holland 4s. 6d. inye.
Ihempe ze Tennis 2s. inye.
Ihempe Ezimhlope 3s. inye.
Ihempe Zokusebenza 1s. inye.

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE,
Lijonge Ilungelo Lomzi

kupela.
Limele imfanelo ya Bantsundu 
ngapandle koloyiko.
Alicaluli Sizwe nalu
Nqulo.

Imvo Zabantsundu.
(NATIVE OPINION)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni
kwawo nge 13s 6d.

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatileyo,  Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d, zingene kanye ; 
3s 9d kabini ; 5s katatu.

IXABISO 3d.] KING WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE, APRIL 
23, 1891.
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KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

 DYER-DYER
KING WILLIAMSTOWN.

IMPAHLA EZINTSHA,
(Ngo Stemele bonke).

IMINQWAZI YOBOYA,  IMINQWAZI YE STROYI, IMINQWAZI YE 
STOFU Intlobo-ntlobo— yamanani onke.

Zonke intlobo zengubo Zamakwenkwe, Zabafana, nezamadoda.
Ibhulukwe zekodi ezisikiweyo ziqalela kwi 6/6 nge par.
Impahla Entsha, Amapini, ibhola, ne Not ze Tennis ozisand’ ukwamkelwa.

IMPAHLA YE BHOLA.
IBATI, IBHOLA, IZINTI,-EZONA ZITSHIPU E KOLONI.-ZININZI

ZENZIWE NGABONA BENZI.

GQALA,—I Club zitengiselwa ngamanani elungelo,

Isuti zamadoda ezisikiweyo ziqalela ku 50s.
(Iziziba nento zokuzimejela, zinikwa ngosisa kozifunayo).

Intlobo  ezihleliweyo zokucitshwa, ze Zitofu, ze Diagonal, ze 
Serj, Zezitofu ezitofotofo, ze Kodi.

Umsebenzi,  uhlobo,  kwanokummila  umntu,— 
Kungabekelwana ngako.

IVENKILE ETSHIPU E KOLONI

DYER NO DYER,
KING WILLIAMS TOWN.

f2310

BALIMI: KANGELANI APA!
      IXESHA LOKUTYA LO 1891.

S INOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimisele ukutenga amanani
amakulu, kususola kwingxowa enye kude kuye kuma
waka amahlanu, xa isampulu zizezilungileyo, INGQOLOWA,

IRASI, IMBEWU YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA,
IMBOTYI, ITAPILE, njalo-njalo,
Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH
Ipetshana elixela ubunzima namaxabiso, liya kunikwa umtengisi ngamnye.

ISEBE LOKUTENGISELA
Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela nabanina INKUNI, IHABILE, 

UMBONA, okanyo nantonina kwi Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo idolopu ukuhamba 
ne Nqwelo. Sibiza imalana encinane ngokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN.

WOODROW & HOWARD
BAFUNA ukwazisa  izihlobo  zabo  Ezintsundu  ukuba  baqale 

ibhizinisi yokutetela Ifandesi (Auctioneers), njalo-njalo, kwivenkile 
endala ka WHITLLE, baye beya kuvuyiswa kukufumana impahla 
yentlobo zonke, eya kutengiswa wakamsinyane ngalo mini ye fandesi.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

      J. W. GARRETT & CO,
LADY FRERE,

          IZITORA EZITSHIPU
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo Zamadoda, Isali 

nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso  angapezulu ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA,  ne  MPAHLA 
EHAMBAYO.

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

  Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

       Ivenkile  YE  MPAHLA  EZIBUHLUNGU 

NGAMAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI-Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to £2 
inye.

I PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 4 ½ d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 ½ d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza Ibhulukwe 

Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwenu.  
Ngapambi kokuba nitenge napina

yiyani ko

  BEAUCHAMP, BOOTH&C0.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

  ''THE ARCADE.''
  PEACOCK BROS. & WEIR,

          NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

   Yabo BONKE Ubuqheleqhele
BAMANKAZANA.

IMPAHLA ZAMADODA,
IZIHLANGU,

I SHOES, njalo-njalo.

Lempahla ilungele Abantu Bonke, Amaxabiso Onke, Nendidi 
Zonke.

NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

Abo  bangaba banento  abayifunayo 
elunge  nezi  zinto zingentla  boba  baya 
zinceda ngokutyelelela

    “THE ARCADE,”
E KOMANI.

AMAFANDESI KA J. D. ELLIS.

U MTETELI-FANDESI u ELLIS utengisa e Qonce yonke imihla emva kwe Malike 
yakusasa—ngo Mgqibelo kuhlala kuko Impahla yokufuya etengisayo.

Amafandesi ake Empahla Ehambayo abako

E-MTONJENI, KEI ROAD ngolwesi-TATU Iwesibini ezinyanga zonke.
E-TOLENI (DOHNE) E CUMAKALA ngolwesi-TATU lwesine zonke inyanga.

Kuyo yomibini lemisito Abatengayo banokufumana Igusha 
ne Nkomo.

  Bonke abezisa impahla yabo kuye ukuba ayitengise bangahlala besazi 
ukuba baya kufumana awona maxabiso alungileyo.

Kobhalelayo: J. D. ELLIS, Auctioneer,
Kingwilliamstown.

Kubo Bonke Abalesa Imvo.
BANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu
bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna 
ukuzitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
   Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”

Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
venkile.

                          GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

             BON MARCHE 
                                E RINI

Sineyona mpahla ininzi, nentle esi 
Xekweni apa.

ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.
Ezona Printi zintle 4 ½ d ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d ngeyadi. Ikeleko 

Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 ½ d nge yadi. Iflanele 3 3/4d nge yadi. 
Ilinzi 4 ½ d ngeyadi. I Sunshades 1s inye. Ikwiliti 2s 11d inye. Itawuli 3d 
inye. I Cretomes 2 ¾ d nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA
YONKE IYELUNGILEYO :

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.
IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 11d.
IMINQWAZI iqalela kwi 2s 6d.
IKAUSI ziqalela kwi 4 1/2d nge pair.

   INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.
Ilokwe Esezitungiwe,  nabo  bonke  Ubuqheleqhele 

bamankazana, bunokwenziwa ngexesha elifupi.

       JOHN W. BAYES & CO.,

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

GRAHAMSTOWN
fll!290

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.

LEMINYAKA I 18

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

      IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA 

OBUBODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY  
or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye  intlobontlobo ezifana noluhlobo ; 
esigqibe  ke kwelokuba SIZIPAULE i  BLANKETE 
ZONKE ngopawu esiluqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. 
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUZO

  PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

        Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

    Inyama ne Zonka,
Nento ezinjengo kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.


